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<RepeatBlock-Amend><Amend>Ændringsforslag		<NumAm>809</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	[...]
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
The amendment aims to retain a clear, proportionate and workable conditionality system based solely on statutory management requirements listed in Annex I, Part A. This would ensure a common baseline across the Union, preserve legal certainty and maintain a genuine level playing field between farmers in different Member States.
The Commission proposal replaces the current concept of conditionality with the broader concept of “farm stewardship”. However, in substance, it would maintain many of the existing constraints while adding new layers of obligations, interpretation and control. This risks repeating the problems of the current conditionality system, which has already been widely criticised for creating a disproportionate administrative burden for farmers, paying agencies and national authorities.
Limiting conditionality to statutory management requirements is therefore essential. These requirements are already grounded in EU legislation and provide a common, legally defined framework. By contrast, nationally or regionally defined protective practices would create a high risk of divergent implementation, unequal treatment and further renationalisation of the CAP. Farmers in different Member States could be subject to substantially different baseline obligations while receiving support under the same EU policy. This would undermine commonality and the level playing field.
Measures going beyond statutory management requirements should not be imposed as basic eligibility conditions for CAP payments. Where farmers are expected to deliver additional environmental, climate or management commitments beyond the legal baseline, these should be implemented through dedicated voluntary interventions and properly compensated. Additional public goods must be supported by incentives, not transformed into uncompensated mandatory obligations.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>810</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	[...]
	udgår


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>811</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – overskrift</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Bedriftsforvaltning
	Konditionalitet
1. Konditionalitet omfatter lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er opført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav]
2. Betalinger under interventioner, der er omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra a)-c), og litra f) og j) samt artikel 5, stk. 2, litra a)-c), i det omfang de vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter, er betinget af overholdelse af et konditionalitetssystem baseret på de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav] 
3. Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra konditionaliteten, hvis vejrforholdene forhindrer landbrugerne og andre støttemodtagere i at gennemføre denne praksis. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, at de indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
The combination of protective practices with the “do no significant harm” principle would be particularly problematic. Agriculture is already subject to a dense framework of environmental, climate, animal welfare, emissions, water protection and nature conservation legislation. Introducing DNSH as an additional horizontal assessment criterion would not bring substantial added environmental value. Instead, it would create new testing, verification and documentation requirements, increase legal uncertainty and risk double regulation and overlap with existing instruments. At a time when simplification, reduction of bureaucracy and practical feasibility are rightly demanded at both EU and national level, the introduction of another abstract and unclear evaluation standard would send the wrong signal.
Agricultural holdings need reliable, coherent and workable framework conditions. They should not be confronted with yet another layer of obligations whose boundaries vis-à-vis existing regulatory requirements are unclear. For this reason, DNSH should not apply to CAP interventions, and any potential reference to a principle of “no backsliding” should equally be avoided.
The amendment also removes social conditionality. Breaches of labour and social legislation are already subject to enforcement and sanctions under the relevant national and EU legal frameworks. Linking the same breaches again to reductions of CAP payments creates a clear risk of double penalties. It would also add disproportionate bureaucracy and compliance costs without substantial added value for the functioning of the CAP.
The proposed deletion of paragraphs on protective practices, DNSH-related compliance logic and social conditionality therefore makes the system more proportionate, legally clearer and administratively feasible. It keeps conditionality focused on a common legal baseline, while leaving high
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>812</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – overskrift</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Bedriftsforvaltning
	Konditionalitet


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>813</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C, og systemet for social konditionalitet, som omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I.
	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i den fælles landbrugspolitik i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C, og systemet for social konditionalitet, som omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I. Landbrugere, der iværksætter klimarelaterede tiltag under andre af Unionens instrumenter, herunder produktion af biomasse fra landbruget i overensstemmelse med kriterierne for bæredygtighed og besparelse af drivhusgasemissioner, som fastsat i direktiv (EU) 2018/2001, forbliver fuldt ud berettigede til støtte i henhold til denne forordning.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>814</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Elsi Katainen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C, og systemet for social konditionalitet, som omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I.
	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C, og systemet for social konditionalitet, som omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I, medmindre en medlemsstat til Kommissionens tilfredshed har påvist, at dens nationale lovgivning giver landbrugsarbejdere et tilsvarende eller højere beskyttelsesniveau, i hvilket tilfælde kravene i del B i bilag I ikke finder anvendelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Medtagelsen af social konditionalitet i bedriftsforvaltningen risikerer dobbelt straf for manglende overholdelse og er allerede fastsat i national ret. Det bør derfor være muligt for medlemsstaterne at blive undtaget fra disse krav, hvis den nationale lovgivning giver passende beskyttelse.
</Amend>
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C, og systemet for social konditionalitet, som omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I.
	1.	Konditionaliteten omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav]


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C, og systemet for social konditionalitet, som omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I.
	1.	Konditionaliteten omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav]


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>817</NumAm>
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C, og systemet for social konditionalitet, som omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I.
	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>818</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C, og systemet for social konditionalitet, som omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I.
	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
De sociale og arbejdsmarkedsmæssige regler er allerede reguleret og håndhævet i henhold til særlig lovgivning. Ved at knytte dem til betalinger under den fælles landbrugspolitik risikerer man at skabe yderligere administrative byrder og dobbeltkontrol for landbrugerne uden at forbedre håndhævelsens effektivitet. Den fælles landbrugspolitik bør fortsat fokusere på at støtte landbrugsproduktionen, fødevaresikkerheden, miljøforvaltningen og bedrifternes levedygtighed.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>819</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C, og systemet for social konditionalitet, som omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I.
	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>820</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Walsmann, Oliver Schenk, Alexandra Mehnert, Ilia Lazarov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C, og systemet for social konditionalitet, som omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I.
	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>821</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
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<Article>Artikel 3 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C, og systemet for social konditionalitet, som omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I.
	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>822</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C, og systemet for social konditionalitet, som omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I.
	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>823</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C, og systemet for social konditionalitet, som omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I.
	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>824</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Kubín, Valérie Deloge, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
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<Article>Artikel 3 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C, og systemet for social konditionalitet, som omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I.
	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>825</NumAm>
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<Article>Artikel 3 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C, og systemet for social konditionalitet, som omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I.
	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], og de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>826</NumAm>
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C, og systemet for social konditionalitet, som omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I.
	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], og de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<Article>Artikel 3 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C, og systemet for social konditionalitet, som omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I.
	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], og de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Article>Artikel 3 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C, og systemet for social konditionalitet, som omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I.
	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, og del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
De lovgivningsbestemte forvaltningskrav om arbejdsvilkår og sikkerhed og sundhed på arbejdspladsen, der er omfattet af social konditionalitet, er allerede velregulerede, herunder sanktioner på medlemsstatsniveau. Konditionaliteten vil således føre til dobbelt sanktionering af samme overtrædelse. Kravet bør derfor fjernes for at sikre yderligere forenkling. Desuden risikerer nogle af bestemmelserne at underminere medlemsstaternes kompetencer i spørgsmål vedrørende regulering af arbejdsmarkedet.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>829</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C, og systemet for social konditionalitet, som omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I.
	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], og de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>830</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C, og systemet for social konditionalitet, som omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I.
	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger fastlagt i bilag I, del C, og systemet for social konditionalitet, som omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>831</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C, og systemet for social konditionalitet, som omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I.
	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som er fastlagt i bilag I, del C, og systemet for social konditionalitet, som omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Anvendelsen af krydsoverensstemmelse siden 2005 er nu veletableret blandt landbrugerne. Forenklingsprocessen, der blev lanceret i 2024 og fortsatte i 2025, har forbedret gennemførelsen og bragt den mere i overensstemmelse med agronomiske metoder. Af denne grund og for at undgå yderligere ændringer for landbrugerne bør den nuværende gode landbrugs- og miljømæssige stand (GLM) forblive uændret og udgøre en integreret del af det nye bedriftsforvaltningssystem.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>832</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C, og systemet for social konditionalitet, som omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I.
	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i bilag I, del C, og systemet for social konditionalitet, som omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Konditionalitetsprincippet og den tilhørende anvendelse har i mere end tyve år været en veletableret praksis blandt landbrugerne. Forenklingsprocessen, der blev iværksat i 2024 og videreført i 2025, har forbedret dets gennemførelse og overensstemmelse med de agronomiske praksisser. Derfor bør de nuværende normer for god landbrugs- og miljømæssig stand, også for at sikre landbrugernes sikkerhed, opretholdes i det nye bedriftsforvaltningssystem.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>833</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C, og systemet for social konditionalitet, som omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I.
	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], og de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C, og systemet for social konditionalitet, som omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>834</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Csaba Dömötör, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C, og systemet for social konditionalitet, som omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I.
	1.	Bedriftsforvaltningen omfatter de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A [bilaget med forvaltningskrav], og de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har fastlagt i NRP-planen i henhold til denne artikels stk. 4 og bilag I, del C.

	
	Systemet for social konditionalitet finder anvendelse i overensstemmelse med den relevante EU-ret og national ret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>835</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Michael McNamara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Artikel 3a (ny) (tidligere NRP-forordnings artikel 62, stk. 1-5

	
	Administrative kontroller skal følge en tilgang med "forebyggelse først, sanktioner til sidst", hvor mindre tilfælde af manglende overholdelse afhjælpes gennem rådgivning og korrigerende foranstaltninger snarere end økonomiske sanktioner.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Tidligere NRP-forordnings artikel 62, stk. 1-5, blev godkendt til overførsel. Ændringer sammenlignet med den overførte tekst: Punkt 1 indsættelse af ovenstående sætning.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>836</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Betalinger inden for rammerne af de interventioner, der er omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra a)-f) og litra o) og p), skal, i det omfang de vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter, være i overensstemmelse med et system med lovgivningsbestemte forvaltningskrav og beskyttelsesforanstaltninger, der er sammenfattet under "bedriftsforvaltning".
	Betalinger inden for rammerne af de følgende interventioner skal være i overensstemmelse med et system med lovgivningsbestemte forvaltningskrav og beskyttelsesforanstaltninger, der er sammenfattet under "bedriftsforvaltning":

	
	i) de i artikel 5, stk. 1, litra a)-f), omhandlede interventioner

	
	ii) interventioner omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra o) og p), som vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter omhandlet i artikel (i overensstemmelse med artikel 44 i NRPP) i denne forordning og artikel 48 i NRPP.

	
	Listen over de lovgivningsbestemte forvaltningskrav og målene for beskyttelsesforanstaltningerne er anført i bilag I. Betingelserne for bedriftsforvaltning i henhold til bilag I, del A og C, finder dog ikke anvendelse på landbrugere, der modtager støtte i henhold til artikel 5, stk. 1, litra g).


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>837</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Betalinger inden for rammerne af de interventioner, der er omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra a)-f) og litra o) og p), skal, i det omfang de vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter, være i overensstemmelse med et system med lovgivningsbestemte forvaltningskrav og beskyttelsesforanstaltninger, der er sammenfattet under "bedriftsforvaltning".
	Betalinger inden for følgende interventioner er betinget af overholdelse af "bedriftsforvaltningen":

	
	i) de interventioner, der er omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra a)-f) 

	
	ii) de interventioner, der er omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra o) og p), og som vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter, der er sammenfattet i artikel (overensstemmelse med artikel 44 i NRPP-forslaget) i denne forordning og artikel 48 i NRPP-forslaget. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>838</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Betalinger inden for rammerne af de interventioner, der er omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra a)-f) og litra o) og p), skal, i det omfang de vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter, være i overensstemmelse med et system med lovgivningsbestemte forvaltningskrav og beskyttelsesforanstaltninger, der er sammenfattet under "bedriftsforvaltning".
	Betalinger inden for rammerne af de interventioner, der er omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra a)-c) og litra f) og j) samt artikel 5, stk. 1a, litra a)-c), skal, i det omfang de vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter, være i overensstemmelse med et system med lovgivningsbestemte forvaltningskrav og beskyttelsesforanstaltninger, der er sammenfattet under "bedriftsforvaltning".


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>839</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Betalinger inden for rammerne af de interventioner, der er omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra a)-f) og litra o) og p), skal, i det omfang de vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter, være i overensstemmelse med et system med lovgivningsbestemte forvaltningskrav og beskyttelsesforanstaltninger, der er sammenfattet under "bedriftsforvaltning".
	Betalinger inden for rammerne af de interventioner, der er omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra a)-f) og litra o) og p), skal være i overensstemmelse med et system med lovgivningsbestemte forvaltningskrav og beskyttelsesforanstaltninger, der er sammenfattet under "bedriftsforvaltning".


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>840</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Betalinger inden for rammerne af de interventioner, der er omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra a)-f) og litra o) og p), skal, i det omfang de vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter, være i overensstemmelse med et system med lovgivningsbestemte forvaltningskrav og beskyttelsesforanstaltninger, der er sammenfattet under "bedriftsforvaltning".
	Betalinger inden for rammerne af de interventioner, der er omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra a)-f) og litra o) og p), skal være i overensstemmelse med et system med lovgivningsbestemte forvaltningskrav og beskyttelsesforanstaltninger, der er sammenfattet under "bedriftsforvaltning".


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>841</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Betalinger inden for rammerne af de interventioner, der er omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra a)-f) og litra o) og p), skal, i det omfang de vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter, være i overensstemmelse med et system med lovgivningsbestemte forvaltningskrav og beskyttelsesforanstaltninger, der er sammenfattet under "bedriftsforvaltning".
	Betalinger inden for rammerne af de interventioner, der er omhandlet i artikel 5, stk. 1, del A),litra a)-c), og litra f) og j) og del B, litra a)-c),skal, i det omfang de vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter, være i overensstemmelse med et konditionalitetssystem, der er baseret på de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del A [bilaget med forvaltningskrav] i bilag I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>842</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Christine Singer, Barry Cowen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Betalinger inden for rammerne af de interventioner, der er omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra a)-f) og litra o) og p), skal, i det omfang de vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter, være i overensstemmelse med et system med lovgivningsbestemte forvaltningskrav og beskyttelsesforanstaltninger, der er sammenfattet under "bedriftsforvaltning".
	Betalinger inden for rammerne af de interventioner, der er omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra a)-f) og litra o) og p), skal, i det omfang de vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter, være i overensstemmelse med et system med lovgivningsbestemte forvaltningskrav, beskyttelsesforanstaltninger og salgsfremmende foranstaltninger, der er sammenfattet under "bedriftsforvaltning".


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>843</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Betalinger inden for rammerne af de interventioner, der er omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra a)-f) og litra o) og p), skal, i det omfang de vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter, være i overensstemmelse med et system med lovgivningsbestemte forvaltningskrav og beskyttelsesforanstaltninger, der er sammenfattet under "bedriftsforvaltning".
	Betalinger inden for rammerne af de interventioner, der er omhandlet i artikel 5, stk. 1, skal, i det omfang de vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter, være i overensstemmelse med et system med lovgivningsbestemte forvaltningskrav og beskyttelsesforanstaltninger, der er sammenfattet under "bedriftsforvaltning".


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Der bør gælde sociale betingelser inden for frugt-, grøntsags- og vinsektoren for alle interventioner under den fælles landbrugspolitik, da disse er meget arbejdskraftintensive sektorer.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>844</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Betalinger inden for rammerne af de interventioner, der er omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra a)-f) og litra o) og p), skal, i det omfang de vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter, være i overensstemmelse med et system med lovgivningsbestemte forvaltningskrav og beskyttelsesforanstaltninger, der er sammenfattet under "bedriftsforvaltning".
	Betalinger inden for rammerne af de interventioner, der er omhandlet i artikel 5, stk. 1, skal, i det omfang de vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter, være i overensstemmelse med et system med lovgivningsbestemte forvaltningskrav og beskyttelsesforanstaltninger, der er sammenfattet under "bedriftsforvaltning".


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Det udvider anvendelsesområdet for bedriftsforvaltning til alle betalinger, ikke kun frugt og grøntsager.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>845</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Betalinger inden for rammerne af de interventioner, der er omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra a)-f) og litra o) og p), skal, i det omfang de vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter, være i overensstemmelse med et system med lovgivningsbestemte forvaltningskrav og beskyttelsesforanstaltninger, der er sammenfattet under "bedriftsforvaltning".
	Betalinger inden for rammerne af de interventioner, der er omhandlet i artikel 5, skal, i det omfang de vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter, være i overensstemmelse med et system med lovgivningsbestemte forvaltningskrav og beskyttelsesforanstaltninger, der er sammenfattet under "bedriftsforvaltning".


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>846</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Betalinger inden for rammerne af de interventioner, der er omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra a)-f) og litra o) og p), skal, i det omfang de vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter, være i overensstemmelse med et system med lovgivningsbestemte forvaltningskrav og beskyttelsesforanstaltninger, der er sammenfattet under "bedriftsforvaltning".
	Betalinger inden for rammerne af de interventioner, der er omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra a)-g) og litra o) og p), skal, i det omfang de vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter, være i overensstemmelse med et system med lovgivningsbestemte forvaltningskrav og beskyttelsesforanstaltninger, der er sammenfattet under "bedriftsforvaltning".


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>847</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Betalinger inden for rammerne af de interventioner, der er omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra a)-f) og litra o) og p), skal, i det omfang de vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter, være i overensstemmelse med et system med lovgivningsbestemte forvaltningskrav og beskyttelsesforanstaltninger, der er sammenfattet under "bedriftsforvaltning".
	Betalinger inden for rammerne af de interventioner, der er omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra a)-g) og litra o) og p), skal, i det omfang de vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter, være i overensstemmelse med et system med lovgivningsbestemte forvaltningskrav og beskyttelsesforanstaltninger, der er sammenfattet under "bedriftsforvaltning".


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>848</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Listen over de lovgivningsbestemte forvaltningskrav og målene for beskyttelsesforanstaltningerne er anført i bilag I.
	Listen over de lovgivningsbestemte forvaltningskrav og målene for beskyttelsesforanstaltningerne er anført i bilag I. Medlemsstaten skal bevare tilstrækkelig fleksibilitet i gennemførelsen af beskyttelsesforanstaltninger for at afspejle de lokale miljø-, klima- og landbrugsforhold.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
To ensure that farm stewardship is a proportionate, flexible and practical manner, while respecting the principle of subsidiarity and reducting unnecessary administrative burdens for farmers. The amendments stregthen Member States` ability to adapt environmental and social requirements to national and regional conditions, avoid duplication with existing legislation, and provide appropiate simplifications for small and medium-sized farms without compromising the objectives of the Common Agricultural Policy. The amendments reinforce the principales of subsidiarity, proportionality and simplification by allowing Member States to tailor protective practices to national and regional conditions while reducing unnecesary administrative burdens and duplication of controls. They ensure that environmental objectives are achived without imposing additional obligations beyound existing legislation, safeguard farmers` competitiveness and productivity and recognise equivalent environmental certification schemes where deliver comparable outcomes. The amendments strengthen subsidiarity by giving Member States greater flexibility to respond to exceptional circumstances affecting agricultural production and to adapt implementation to national conditions. It aim to ensure that the farm stewardship control system is based on proportionality, simplification and legal certainty.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>849</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2 – afsnit 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Listen i bilag I, del B, kan suppleres på nationalt plan med yderligere relevante retlige bestemmelser og henvisninger til kollektive aftaler, der finder anvendelse på sammenlignelige virksomheder inden for det relevante geografiske område, erhverv og sektor.

	
	Sådanne henvisninger kan omfatte universelt anvendelige kollektive overenskomster, og kollektive aftaler anvendes i vid udstrækning inden for den relevante sektor eller det relevante område, selv om de ikke formelt er erklæret alment gældende.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>850</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2 – afsnit 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Betingelserne for bedriftsforvaltning i henhold til bilag I, del A og C, finder dog ikke anvendelse på landbrugere, der modtager støtte i henhold til artikel 5, stk. 1, litra g).
	udgår


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>851</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2 – afsnit 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Betingelserne for bedriftsforvaltning i henhold til bilag I, del A og C, finder dog ikke anvendelse på landbrugere, der modtager støtte i henhold til artikel 5, stk. 1, litra g).
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>852</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2 – afsnit 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Betingelserne for bedriftsforvaltning i henhold til bilag I, del A og C, finder dog ikke anvendelse på landbrugere, der modtager støtte i henhold til artikel 5, stk. 1, litra g).
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>853</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2 – afsnit 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Betingelserne for bedriftsforvaltning i henhold til bilag I, del A og C, finder dog ikke anvendelse på landbrugere, der modtager støtte i henhold til artikel 5, stk. 1, litra g).
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Kravene til bedriftsforvaltning bør generelt gælde for alle landbrugere, der modtager støtte inden for rammerne af den fælles landbrugspolitik.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>854</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2 – afsnit 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Betingelserne for bedriftsforvaltning i henhold til bilag I, del A og C, finder dog ikke anvendelse på landbrugere, der modtager støtte i henhold til artikel 5, stk. 1, litra g).
	Selv om betingelserne for bedriftsforvaltning i henhold til bilag I, del A og C, finder anvendelse på alle landbrugere, herunder dem, der modtager støtte i henhold til artikel 5, stk. 1, litra g), således at de kan få adgang til yderligere incitamentsbetalinger over referencescenariet, er disse landbrugere i henhold til artikel 5, stk. 1, litra g), ikke underlagt kontrol i overensstemmelse med artikel 62, stk. 1, i [NRP-forordningen], og størrelsen skal tages i betragtning i den risikovurdering, der anvendes til at udvælge kontrolprøver.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Dette er status quo og bringer teksten i overensstemmelse med NRP-forslaget. Det respekterer referencescenariet, opretholder lige konkurrencevilkår inden for og mellem medlemsstaterne. Det sikrer også adgang til yderligere incitamentsbetalinger for små landbrugere, hvilket ikke er muligt i Kommissionens oprindelige udkast.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>855</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2 – afsnit 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Betingelserne for bedriftsforvaltning i henhold til bilag I, del A og C, finder dog ikke anvendelse på landbrugere, der modtager støtte i henhold til artikel 5, stk. 1, litra g).
	Betingelserne for bedriftsforvaltning i henhold til bilag I, del A og C, finder dog ikke anvendelse på landbrugere, der modtager støtte i henhold til artikel 5, stk. 1, litra g). For at sikre en afbalanceret anvendelse af støtten under den fælles landbrugspolitik anvender medlemsstaterne i analogi med betalingen til små landbrugere i henhold til artikel 5, stk. 1, litra g), passende fritagelses-, tolerance- og de minimis-regler med henblik på at forhindre uforholdsmæssigt store nedsættelser og sanktioner, navnlig for støttemodtagere, der opererer inden for større landbrugsstrukturer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>856</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2 – afsnit 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Betingelserne for bedriftsforvaltning i henhold til bilag I, del A og C, finder dog ikke anvendelse på landbrugere, der modtager støtte i henhold til artikel 5, stk. 1, litra g).
	Betingelserne for bedriftsforvaltning i henhold til bilag I, del A og C, finder dog ikke anvendelse på landbrugere, der modtager støtte i henhold til artikel 5, stk. 1, litra g). Medlemsstaterne kan også fastsætte forholdsmæssige undtagelser eller forenklede krav for små og mellemstore bedrifter, hvis dette ikke bringer den fælles landbrugspolitiks overordnede mål i fare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>857</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2 – afsnit 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Betingelserne for bedriftsforvaltning i henhold til bilag I, del A og C, finder dog ikke anvendelse på landbrugere, der modtager støtte i henhold til artikel 5, stk. 1, litra g).
	Betingelserne for bedriftsforvaltning i henhold til bilag I, del A og C, finder dog ikke anvendelse på landbrugere, der modtager støtte i henhold til artikel 5, stk. 1, litra g), eller på landbrugere i regionerne i den yderste periferi, der modtager støtte i henhold til forordning (EU) nr. 228/2013.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>858</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Medlemsstaterne foretager regelmæssig kontrol af overholdelsen af de krav, der er fastsat i bilag I, del B, primært på de bedrifter, der drager størst fordel af den fælles landbrugspolitik, og i samarbejde med de nationale arbejdstilsyn og arbejdstagerorganisationer. I tilfælde af alvorlig eller gentagen manglende overholdelse suspenderer eller nedsætter medlemsstaterne de betalinger, der er foretaget i henhold til artikel 5. Medlemsstaterne aflægger årligt rapport til Kommissionen om den kontrol, der er foretaget, og de sanktioner, der er anvendt i henhold til social konditionalitet.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>859</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Medlemsstaterne kan gøre brug af deres kontrol- og håndhævelsessystemer inden for klima og miljø, folkesundhed, plantesundhed og dyrevelfærd, social- og arbejdsmarkedslovgivning, gældende arbejdsstandarder, fiskeri og akvakultur for at sikre, at støttemodtagerne opfylder kravene i stk. 1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Tidligere NRP-artikel 62, stk. 2, som er godkendt til overførsel som artikel 3, litra a) (ny). Ændringer sammenlignet med den overførte tekst: "skal" erstattes af "kan".
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>860</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Støtte, der er underlagt betingelserne for bedriftsforvaltning, anses for at være i overensstemmelse med princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.
	udgår

	Ved anvendelsen af denne artikel forstås ved "lovgivningsbestemt forvaltningskrav" hvert enkelt krav, der er opført i bilag I, del A og B, i en given retsakt som opført i bilag I, del A og B, som indholdsmæssigt adskiller sig fra andre krav i samme retsakt.
	

	Hvad angår de retsakter om de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er omhandlet i bilag I, finder den gældende udgave anvendelse, og hvad angår direktiver desuden som gennemført af medlemsstaterne. Retsakter til gennemførelse af direktiver kan dog ikke have til formål eller til følge, at undtage landbrugere eller andre støttemodtagere fra de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A og B.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>861</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Støtte, der er underlagt betingelserne for bedriftsforvaltning, anses for at være i overensstemmelse med princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.
	udgår

	Ved anvendelsen af denne artikel forstås ved "lovgivningsbestemt forvaltningskrav" hvert enkelt krav, der er opført i bilag I, del A og B, i en given retsakt som opført i bilag I, del A og B, som indholdsmæssigt adskiller sig fra andre krav i samme retsakt.
	

	Hvad angår de retsakter om de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er omhandlet i bilag I, finder den gældende udgave anvendelse, og hvad angår direktiver desuden som gennemført af medlemsstaterne. Retsakter til gennemførelse af direktiver kan dog ikke have til formål eller til følge, at undtage landbrugere eller andre støttemodtagere fra de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A og B.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>862</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Støtte, der er underlagt betingelserne for bedriftsforvaltning, anses for at være i overensstemmelse med princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.
	udgår


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>863</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Støtte, der er underlagt betingelserne for bedriftsforvaltning, anses for at være i overensstemmelse med princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.
	udgår


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>864</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Støtte, der er underlagt betingelserne for bedriftsforvaltning, anses for at være i overensstemmelse med princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.
	udgår


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>865</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Støtte, der er underlagt betingelserne for bedriftsforvaltning, anses for at være i overensstemmelse med princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
The introduction of the ‘do no significant harm’ principle to environment and climate for agriculture will only add more burden, complexity and legal uncertainty when agriculture is intertwined with natural resources and ecosystems, being subject to many environmental and climate requirements. In addition, agriculture has been confronted with steadily increasing obligations under regulatory law for years, ranging from environmental and nature conservation to animal welfare, emissions control and water protection. Against this backdrop, introducing the DNSH principle would not lead to additional environmental benefits. Instead, it would primarily create new testing, verification and documentation requirements, with a clear risk of double regulation, legal uncertainty and further overlap with existing instruments. Especially at a time when simplification, reduction of bureaucracy and practical feasibility are rightly being demanded at both European and national level, the introduction of an additional horizontal assessment criterion such as DNSH sends the wrong signal. Agricultural holdings need reliable, coherent and workable framework conditions – not yet another layer of abstract evaluation standards with unclear boundaries vis-à-vis existing regulatory frameworks. As such, Copa-Cogeca strongly rejects the planned introduction of the DNSH principle to any CAP interventions. This principle should not apply to any CAP intervention (see section 2.1). In addition, we oppose any potential reference to the principle of ‘no back sliding’.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>866</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Ton Diepeveen, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Støtte, der er underlagt betingelserne for bedriftsforvaltning, anses for at være i overensstemmelse med princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>867</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Støtte, der er underlagt betingelserne for bedriftsforvaltning, anses for at være i overensstemmelse med princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>868</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Støtte, der er underlagt betingelserne for bedriftsforvaltning, anses for at være i overensstemmelse med princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>869</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Støtte, der er underlagt betingelserne for bedriftsforvaltning, anses for at være i overensstemmelse med princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>870</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Støtte, der er underlagt betingelserne for bedriftsforvaltning, anses for at være i overensstemmelse med princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.
	Støttemodtagernes opfyldelse af kravene vedrørende bedriftsforvaltning omfatter, om relevant, en proportional anvendelse af princippet om "ikke at gøre væsentlig skade", som fastsat i forordning (EU, Euratom) 2024/2509. Anvendelsen af princippet vil afværge dobbeltarbejde i forbindelse med krav, der allerede er fastsat i Unionens bestemmelser for sektoren, det vil ikke indebære uforholdsmæssige administrative byrder for landbrugerne og vil ikke give anledning til automatisk suspension eller reduktion af eller udelukkelse fra betalinger, når foranstaltningerne bidrager til fødevaresikkerhed, økonomisk bæredygtighed i bedrifterne, vandresiliens, modernisering af landbrug eller tilpasning til klimaforandringerne.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Den fælles landbrugspolitik indeholder allerede specifikke miljøkrav. Princippet om "ikke af forårsage væsentlig skade" bør anvendes med proportionalitet, så man undgår dobbeltarbejde, juridisk usikkerhed og automatisk udelukkelse fra nødvendige investeringer til modernisering af bedrifter, styrkelse af vandresiliens og fastholdelse af fødevareproduktionen.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>871</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Jessika van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Støtte, der er underlagt betingelserne for bedriftsforvaltning, anses for at være i overensstemmelse med princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.
	Med forbehold af artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509 udgør denne forordning den lex specialis, der finder anvendelse på den fælles landbrugspolitiks foranstaltninger vedrørende miljømæssig bæredygtighed. Støtte, der er underlagt krydsoverensstemmelseskrav for landbruget, der er omhandlet i stk. 1 og 2, anses for at være i overensstemmelse med de krav om miljømæssig bæredygtighed, der gælder for Unionens udgifter til interventioner i henhold til denne forordning, uden at der er behov for en yderligere vurdering i henhold til nævnte artikel. Dette stykke berører ikke støttemodtagernes overholdelse af forvaltningskravene i den lovgivning, der er omhandlet i bilag I, del A og B.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
CAP payments should not be made conditional on compliance with the DNSH principle. The ‘Do No Significant Harm’ (DNSH) principle, which originated in the field of sustainable finance, is not suited to the logic of agricultural payments. Indeed, the CAP already constitutes, in its own right, the European Union’s comprehensive and specialised sectoral regulatory framework for ensuring the sustainability of agricultural practices. According to the legal principle lex specialis derogat legi generali (the special rule takes precedence over the general rule), recognised by the Court of Justice of the EU and in line with Commission practice: the CAP Regulation (a special sectoral regime) takes precedence over the general clause of the Financial Regulation (Article 33(2)(d)).  This latter article is to be understood as an ‘enabling clause’ that allows the CAP to define, autonomously, the most appropriate methods for implementing environmental protection objectives.  Agricultural cross-compliance, to which other environmental obligations have been added over time, represents precisely this special mechanism: it pursues the same aims as DNSH, but using tools tailored to the agricultural context.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>872</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Støtte, der er underlagt betingelserne for bedriftsforvaltning, anses for at være i overensstemmelse med princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.
	Støtte, der er underlagt betingelserne for bedriftsforvaltning, skal verificeres for at sikre overholdelse af princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509. Kommissionen sikrer på grundlag af dokumentation sammenhæng og konsekvens i henhold til denne forordnings artikel 2 og det kontroltrin, der er beskrevet i artikel 23, stk. 1, [NRP], at bedriftsforvaltningen, forudsat at referencebetingelserne overholdes, er af et passende niveau til at sikre, at der ikke er sandsynlighed for, at der vil opstå væsentlig skade på de relevante områder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>873</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Barry Cowen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Støtte, der er underlagt betingelserne for bedriftsforvaltning, anses for at være i overensstemmelse med princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.
	I betragtning af EU's umiddelbare kompetence til at sikre et bæredygtigt, modstandsdygtigt og miljøvenligt landbrug og følgelig den omfattende miljølovgivning om biodiversitet, vand, jord, luft og klimabeskyttelse, der finder direkte anvendelse på landbrugere, anses alle betalinger, der modtages i henhold til artikel 5, for at være i overensstemmelse med princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Landbrugs- og miljølovgivningen falder allerede ind under EU's kompetence og fastsætter fælles standarder for landbrug på tværs af medlemsstaterne. Anvendelse af princippet om ikke at gøre væsentlig skade i tillæg til den fælles landbrugspolitiks interventioner ville derfor duplikere eksisterende krav til miljøvenligt landbrug uden at skabe yderligere miljøfordele. Det ville i stedet skabe overflødige kontroller og yderligere administrative byrder for landbrugerne og forvaltningerne. Indgreb under den fælles landbrugspolitik bør derfor anses for at være i overensstemmelse med princippet om ikke at gøre væsentlig skade, hvis de relevante EU-regler og nationale regler overholdes.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>874</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Støtte, der er underlagt betingelserne for bedriftsforvaltning, anses for at være i overensstemmelse med princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.
	I betragtning af EU's umiddelbare kompetence til at sikre et bæredygtigt, modstandsdygtigt og miljøvenligt landbrug og følgelig den omfattende miljølovgivning om biodiversitet, vand, jord, luft og klimabeskyttelse, der finder direkte anvendelse på landbrugere, anses alle betalinger, der modtages i henhold til artikel 5, for at være i overensstemmelse med princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Det østrigske landbrugskammers foretrukne løsning.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>875</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Støtte, der er underlagt betingelserne for bedriftsforvaltning, anses for at være i overensstemmelse med princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.
	Støtte, der er underlagt betingelserne for bedriftsforvaltning, som er anført i bilag I, del A og C, i artikel 5, stk. 1, litra g) i denne forordning, anses for at være i overensstemmelse med princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>876</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Støtte, der er underlagt betingelserne for bedriftsforvaltning, anses for at være i overensstemmelse med princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.
	Støtte, der er underlagt betingelserne for bedriftsforvaltning, anses for at være i overensstemmelse med princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509 uden at der derved pålægges yderligere miljøforpligtelser ud over dem, der er fastsat i denne forordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>877</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Støtte, der er underlagt betingelserne for bedriftsforvaltning, anses for at være i overensstemmelse med princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.
	Støtte, der er underlagt betingelserne for bedriftsforvaltning, anses for at være i overensstemmelse med princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509. Princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" finder ikke anvendelse på små landbrugere.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>878</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Støtte, der er underlagt betingelserne for bedriftsforvaltning, anses for at være i overensstemmelse med princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.
	Støtte, der er underlagt betingelserne for bedriftsforvaltning, samt betalinger under intervention g), anses for at være i overensstemmelse med princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Det østrigske landbrugskammers fallback-mulighed.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>879</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Støtte, der er underlagt betingelserne for bedriftsforvaltning, anses for at være i overensstemmelse med princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.
	Princippet om "ikke at gøre væsentlig skade", jf. artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509, finder ikke anvendelse på interventioner i henhold til nærværende forordnings artikel 5, stk. 1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
As article 35(1) is deleted, the correct reference is article 5 of the CAP Regulation.
The introduction of the ‘do no significant harm’ principle (DNSH) to environment and climate for agriculture will only add more burden, complexity and legal uncertainty when agriculture is intertwined with natural resources and ecosystems, already making a substantial contribution to environmental, climate and biodiversity objectives.
In addition, agriculture has been confronted with steadily increasing obligations under regulatory law for years, ranging from environmental and nature conservation to animal welfare, emissions control and water protection.
Against this backdrop, introducing the DNSH principle would not lead to additional environmental benefits. Instead, it would primarily create new testing, verification and documentation requirements, with a clear risk of double regulation, legal uncertainty and further overlap with existing instruments.
Especially at a time when simplification, reduction of bureaucracy and practical feasibility are rightly being demanded at both European and national level, the introduction of an additional horizontal assessment criterion such as DNSH sends the wrong signal.
Agricultural holdings need reliable, coherent and workable framework conditions – not yet another layer of abstract evaluation standards with unclear boundaries vis-à-vis existing regulatory frameworks.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>880</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Martin Häusling</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Støtte, der er underlagt betingelserne for bedriftsforvaltning, anses for at være i overensstemmelse med princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.
	Støtte, der er underlagt betingelserne for bedriftsforvaltning, skal være i overensstemmelse med princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" i henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>881</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Kommissionen sikrer, at anvendelsen af princippet om ikke at gøre væsentlig skade ikke skaber uforholdsmæssigt store administrative eller lovgivningsmæssige byrder for landbrugerne eller underminerer målene for den fælles landbrugspolitik


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>882</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Ved anvendelsen af denne artikel forstås ved "lovgivningsbestemt forvaltningskrav" hvert enkelt krav, der er opført i bilag I, del A og B, i en given retsakt som opført i bilag I, del A og B, som indholdsmæssigt adskiller sig fra andre krav i samme retsakt.
	Ved anvendelsen af denne artikel forstås ved "lovgivningsbestemt forvaltningskrav" hvert enkelt krav, der er opført i bilag I, del A, i en given retsakt som opført i bilag I, del A, som indholdsmæssigt adskiller sig fra andre krav i samme retsakt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
De sociale og arbejdsmarkedsmæssige regler er allerede reguleret og håndhævet i henhold til særlig lovgivning. Ved at knytte dem til betalinger under den fælles landbrugspolitik risikerer man at skabe yderligere administrative byrder og dobbeltkontrol for landbrugerne uden at forbedre håndhævelsens effektivitet. Den fælles landbrugspolitik bør fortsat fokusere på at støtte landbrugsproduktionen, fødevaresikkerheden, miljøforvaltningen og bedrifternes levedygtighed.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>883</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvad angår de retsakter om de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er omhandlet i bilag I, finder den gældende udgave anvendelse, og hvad angår direktiver desuden som gennemført af medlemsstaterne. Retsakter til gennemførelse af direktiver kan dog ikke have til formål eller til følge, at undtage landbrugere eller andre støttemodtagere fra de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A og B.
	Hvad angår de retsakter om de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er omhandlet i bilag I, finder den gældende udgave anvendelse, og hvad angår direktiver desuden som gennemført af medlemsstaterne. I tilfælde af gennemførelse af direktiver med betydelige forskelle mellem medlemsstaterne fremsætter Kommissionen henstillinger til medlemsstaterne om at afhjælpe disse forskelle. Retsakter til gennemførelse af direktiver kan dog ikke have til formål eller til følge, at undtage landbrugere eller andre støttemodtagere fra de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A og B.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>884</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvad angår de retsakter om de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er omhandlet i bilag I, finder den gældende udgave anvendelse, og hvad angår direktiver desuden som gennemført af medlemsstaterne. Retsakter til gennemførelse af direktiver kan dog ikke have til formål eller til følge, at undtage landbrugere eller andre støttemodtagere fra de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A og B.
	Hvad angår de retsakter om de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er omhandlet i bilag I, finder den gældende udgave anvendelse, og hvad angår direktiver desuden som gennemført af medlemsstaterne. I tilfælde af væsentlige forskelle i medlemsstaternes gennemførelse af direktiver udsteder Kommissionen henstillinger til den berørte medlemsstat med henblik på at fjerne disse forskelle. Retsakter til gennemførelse af direktiver kan dog ikke have til formål eller til følge, at undtage landbrugere eller andre støttemodtagere fra de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A og B.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>885</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvad angår de retsakter om de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er omhandlet i bilag I, finder den gældende udgave anvendelse, og hvad angår direktiver desuden som gennemført af medlemsstaterne. Retsakter til gennemførelse af direktiver kan dog ikke have til formål eller til følge, at undtage landbrugere eller andre støttemodtagere fra de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A og B.
	Hvad angår de retsakter om de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er omhandlet i bilag I, finder den gældende udgave anvendelse, og hvad angår direktiver desuden som gennemført af medlemsstaterne.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>886</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvad angår de retsakter om de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er omhandlet i bilag I, finder den gældende udgave anvendelse, og hvad angår direktiver desuden som gennemført af medlemsstaterne. Retsakter til gennemførelse af direktiver kan dog ikke have til formål eller til følge, at undtage landbrugere eller andre støttemodtagere fra de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A og B.
	Hvad angår de retsakter om de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er omhandlet i bilag I, finder den gældende udgave anvendelse, og hvad angår direktiver som gennemført af medlemsstaterne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>887</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Ton Diepeveen, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvad angår de retsakter om de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er omhandlet i bilag I, finder den gældende udgave anvendelse, og hvad angår direktiver desuden som gennemført af medlemsstaterne. Retsakter til gennemførelse af direktiver kan dog ikke have til formål eller til følge, at undtage landbrugere eller andre støttemodtagere fra de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A og B.
	Hvad angår de retsakter om de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er omhandlet i bilag I, finder den gældende udgave anvendelse, og hvad angår direktiver som gennemført af medlemsstaterne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>888</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvad angår de retsakter om de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er omhandlet i bilag I, finder den gældende udgave anvendelse, og hvad angår direktiver desuden som gennemført af medlemsstaterne. Retsakter til gennemførelse af direktiver kan dog ikke have til formål eller til følge, at undtage landbrugere eller andre støttemodtagere fra de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A og B.
	Hvad angår de retsakter om de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er omhandlet i bilag I, finder den gældende udgave anvendelse, og hvad angår direktiver som gennemført af medlemsstaterne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Det er nødvendigt at fjerne andet punktum i afsnit 3. Det synes at være unødvendigt og uklart. Ved at fjerne bestemmelsen vil den i højere grad blive bragt i overensstemmelse med de gældende bestemmelser om samme emne.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>889</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvad angår de retsakter om de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er omhandlet i bilag I, finder den gældende udgave anvendelse, og hvad angår direktiver desuden som gennemført af medlemsstaterne. Retsakter til gennemførelse af direktiver kan dog ikke have til formål eller til følge, at undtage landbrugere eller andre støttemodtagere fra de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A og B.
	Hvad angår de retsakter om de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er omhandlet i bilag I, finder den gældende udgave anvendelse, og hvad angår direktiver som gennemført af medlemsstaterne. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>890</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvad angår de retsakter om de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er omhandlet i bilag I, finder den gældende udgave anvendelse, og hvad angår direktiver desuden som gennemført af medlemsstaterne. Retsakter til gennemførelse af direktiver kan dog ikke have til formål eller til følge, at undtage landbrugere eller andre støttemodtagere fra de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A og B.
	Hvad angår de retsakter om de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er omhandlet i bilag I, finder den gældende udgave anvendelse, og hvad angår direktiver som gennemført af medlemsstaterne. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>891</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvad angår de retsakter om de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er omhandlet i bilag I, finder den gældende udgave anvendelse, og hvad angår direktiver desuden som gennemført af medlemsstaterne. Retsakter til gennemførelse af direktiver kan dog ikke have til formål eller til følge, at undtage landbrugere eller andre støttemodtagere fra de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A og B.
	Hvad angår de retsakter om de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er omhandlet i bilag I, finder den gældende udgave anvendelse, og hvad angår direktiver som gennemført af medlemsstaterne. Retsakter til gennemførelse af direktiver må dog ikke have til formål eller til følge at undtage landbrugere eller andre støttemodtagere fra de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A og B. Ved gennemførelsen heraf undgås dobbeltkontrol, unødvendige administrative byrder og overlappende forpligtelser for landbrugerne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>892</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvad angår de retsakter om de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er omhandlet i bilag I, finder den gældende udgave anvendelse, og hvad angår direktiver desuden som gennemført af medlemsstaterne. Retsakter til gennemførelse af direktiver kan dog ikke have til formål eller til følge, at undtage landbrugere eller andre støttemodtagere fra de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A og B.
	Hvad angår de retsakter om de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er omhandlet i bilag I, finder den gældende udgave anvendelse, og hvad angår direktiver som gennemført af medlemsstaterne. Retsakter til gennemførelse af direktiver må dog ikke have til formål eller til følge at undtage landbrugere eller andre støttemodtagere fra de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del A.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
De sociale og arbejdsmarkedsmæssige regler er allerede reguleret og håndhævet i henhold til særlig lovgivning. Ved at knytte dem til betalinger under den fælles landbrugspolitik risikerer man at skabe yderligere administrative byrder og dobbeltkontrol for landbrugerne uden at forbedre håndhævelsens effektivitet. Den fælles landbrugspolitik bør fortsat fokusere på at støtte landbrugsproduktionen, fødevaresikkerheden, miljøforvaltningen og bedrifternes levedygtighed.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>893</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – afsnit 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Ved fastlæggelsen af gennemførelsen af EU-støtte til den fælles landbrugspolitik i overensstemmelse med den generelle målsætning i artikel 2, litra c), i forordning (EU) [...] [NRP] kan medlemsstaterne vælge at fastlægge enten et kapitel om den fælles landbrugspolitik i deres NRP-planer, jf. afsnit III i NRP-forordningen, eller særskilte nationale og regionale planer under den fælles landbrugspolitik i overensstemmelse med de regler for fonden, der er fastsat i forordning (EU) XXX (NRP) og bestemmelserne i nærværende forordning. Hvis medlemsstaterne udarbejder og forelægger NRPPAC-planer, vurderer og validerer Kommissionen dem uafhængigt af de NRP-planer, som disse medlemsstater har forelagt.

	
	Disse to formularer benævnes i det følgende "NRPPAC-planer".


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>894</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Uanset artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509 udgør nærværende forordning lex specialis, der finder anvendelse på interventioner under den fælles landbrugspolitik vedrørende miljømæssig bæredygtighed. Støtte, der er omfattet af de landbrugsmæssige konditionalitetskrav, der er omhandlet i stk. 1 og 2, anses for at opfylde de krav om miljømæssig bæredygtighed, der gælder for Unionens udgifter i forbindelse med de interventioner, der er fastsat i denne forordning, uden at der er behov for en yderligere vurdering i henhold til nævnte artikel.

	
	Dette stykke berører ikke støttemodtagernes overholdelse af de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del A og B i bilag I.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>895</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Med hensyn til de lovgivningsbestemte forvaltningskrav i bilag I, del B, kan listen udvides på nationalt plan ved at medtage relevante nationale bestemmelser og henvisninger til repræsentative kollektive overenskomster. Sådanne henvisninger kan omfatte universelt anvendelige kollektive overenskomster samt kollektive overenskomster, der er indgået af de mest repræsentative fagforeninger på nationalt eller regionalt plan, og som, selv om de ikke formelt er erklæret universelt anvendelige, anvendes i vid udstrækning inden for den relevante sektor eller det relevante område.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Formålet med dette ændringsforslag er at præcisere, at medlemsstaterne ved gennemførelsen af sociale betingelser på nationalt plan skal have mulighed for at udvide anvendelsesområdet ved hjælp af relevante nationale lovgivningsmæssige retsakter og kollektive overenskomster.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>896</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:
	udgår

	a) beskyttelse af kulstofrig jord, landskabstræk og permanente græsarealer på landbrugsarealer
	

	b) beskyttelse af jordbunden mod erosion, bevarelse af jordens potentiale, bevarelse af jordens organiske materiale, herunder gennem omdrift eller afgrødediversificering, samt beskyttelse mod afbrænding af stubbe på agerjord
	

	c) beskyttelse af vandløb og grundvand mod forurening og afstrømning.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Ændring som følge af ændringsforslag 2.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>897</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:
	udgår

	a) beskyttelse af kulstofrig jord, landskabstræk og permanente græsarealer på landbrugsarealer
	

	b) beskyttelse af jordbunden mod erosion, bevarelse af jordens potentiale, bevarelse af jordens organiske materiale, herunder gennem omdrift eller afgrødediversificering, samt beskyttelse mod afbrænding af stubbe på agerjord
	

	c) beskyttelse af vandløb og grundvand mod forurening og afstrømning.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>898</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:
	udgår

	a) beskyttelse af kulstofrig jord, landskabstræk og permanente græsarealer på landbrugsarealer
	

	b) beskyttelse af jordbunden mod erosion, bevarelse af jordens potentiale, bevarelse af jordens organiske materiale, herunder gennem omdrift eller afgrødediversificering, samt beskyttelse mod afbrænding af stubbe på agerjord
	

	c) beskyttelse af vandløb og grundvand mod forurening og afstrømning.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>899</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:
	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til målene i bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan et katalog over beskyttelsesforanstaltninger for landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltninger tager medlemsstaterne, hvis det er relevant, hensyn til de pågældende arealers særlige karakteristika, herunder jordbunds- og klimaforhold, eksisterende landbrugssystemer, landbrugsmetoder, bedriftsstørrelse og bedriftsstrukturer, arealanvendelse og de særlige forhold i regionerne i den yderste periferi.

	
	Medlemsstaterne medtager i deres planer en beskrivelse af beskyttelsesforanstaltningerne, herunder deres territoriale anvendelsesområde, landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet af foranstaltningerne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>900</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:
	4.	Medlemsstaterne kan på frivillig basis støtte praksisser, der er knyttet til landbrugernes vigtigste landbrugsaktivitet, forudsat at disse praksisser bidrager direkte til landbrugsproduktionen, landbrugets modstandsdygtighed eller landbrugsjordens langsigtede produktionskapacitet. Sådanne fremgangsmåder må ikke udgøre yderligere obligatoriske krav for at modtage indkomststøtte og må ikke aflede den fælles landbrugspolitiks finansiering fra aktive landbrugere og landbrugsproduktion. Hvis medlemsstaterne vælger at støtte en sådan praksis, kan de forfølge følgende mål:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>901</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:
	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan, en samling beskyttelsesforanstaltninger, der er tilpasset de agronomiske, klimamæssige, produktionsmæssige og territoriale forhold, nemlig foranstaltninger som skal anvendes proportionalt af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den hjælp, der er omhandlet i stk. 2, for at opnå følgende mål. Beskyttelsesforanstaltningerne bør være tydeligt beskrevet, verificerbare, økonomisk overkommelige og forenelige med kontinuerlig landbrugsaktivitet:


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Beskyttelsesforanstaltningerne bør kunne iværksættes i terrænet og kunne tilpasses de konkrete produktionsforhold i de enkelte territorier.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>902</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Benoit Cassart, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:
	4.	Kommissionen udarbejder på grundlag af de generelle mål, der er fastsat i bilag I, del C, på EU-plan et katalog over beskyttelsesforanstaltninger, der tager hensyn til de forskellige jordbunds- og klimaforhold i hele Unionen. Medlemsstaterne udvælger fra denne liste den praksis, der skal gennemføres på nationalt eller regionalt plan af landbrugere og andre støttemodtagere i henhold til stk. 2. Disse fremgangsmåder er udformet med henblik på at opnå følgende mål:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Beskyttelsesforanstaltningerne, som er en betingelse for at modtage støtte under den fælles landbrugspolitik, skal være fleksible og tage hensyn til de særlige jordbunds- og klimaforhold i hver europæisk region. For at sikre sammenhæng i disse bevaringsmetoder på EU-plan og for at bevare den fælles landbrugspolitiks karakter skal disse praksisser imidlertid fastlægges på europæisk plan.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>903</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:
	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, inden for en EU-ramme, der sikrer lige vilkår over for tredjelande og mellem medlemsstaterne inden for det indre marked. Målet er at opnå følgende mål:


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>904</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:
	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål på en måde, der står i et rimeligt forhold til de lokale agronomiske, klimatiske og geografiske forhold, og under hensyntagen til behovet for at opretholde en levedygtig landbrugsproduktion:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>905</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:
	4.	Medlemsstaterne fastsætter med fuld fleksibilitet efter forudgående samråd med medlemsstaterne samt med anerkendte organer og interessenter i hver medlemsstat i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>906</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Christine Singer, Elsi Katainen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:
	4.	Medlemsstaterne udarbejder på grundlag af de generelle mål, der er fastsat i bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan et katalog over praktiske beskyttelsesforanstaltninger, der støtter igangværende landbrugsaktiviteter, og som skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>907</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:
	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, ovenfor, og som giver støttemodtagere adgang til incitamentsbetalinger ud over støtten i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>908</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Sérgio Humberto, Ana Miguel Pedro, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:
	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til de generelle målsætninger i bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan et katalog over beskyttelsesforanstaltninger, der kan gøres tilgængelige for landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, således at de kan vælge imellem dem med henblik på at opnå følgende mål:


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>909</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Wouter Beke, Pascal Arimont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:
	4.	Medlemsstaterne udarbejder på grundlag af de generelle mål, der er fastsat i bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan en værktøjskasse med frivillige beskyttelsesforanstaltninger, der gennem miljøvenlige landbrugs- og klimaforanstaltninger skal tilbydes landbrugere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>910</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:
	4.	Medlemsstaterne udarbejder på grundlag af de generelle mål, der er fastsat i bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan et katalog over beskyttelsesforanstaltninger, der skal tilbydes landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>911</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:
	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan et katalog over de beskyttelsesforanstaltninger, der skal stilles til rådighed, som landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, kan vælge imellem med henblik på at opnå følgende mål:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>912</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:
	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, under overholdelse af princippet om ikkeforringelse, med henblik på at opnå følgende mål:


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>913</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:
	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, som fastsætter minimumskrav, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>914</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:
	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, som fastsætter minimumskrav, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Medlemsstaterne bør fastlægge et minimumsniveau af beskyttelsesforanstaltninger. Medlemsstaterne bør beslutte, om specifikke beskyttelsesforanstaltninger vil blive omfattet af incitamenter i henhold til artikel 10 om miljøvenlige landbrugs- og klimaforanstaltninger. Medlemsstaterne bør have fleksibilitet til at beslutte, hvordan den fælles landbrugspolitik skal gennemføres, under hensyntagen til deres nationale eller regionale behov og udfordringer.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>915</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:
	4.	Medlemsstaterne udarbejder på grundlag af de generelle mål i bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan et katalog over beskyttelsesforanstaltninger, som landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager støtte som omhandlet i stk. 2, kan vælge fra med følgende mål:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Medlemsstaterne skal i overensstemmelse med målene og i samråd med interessenter udarbejde nationale beskyttelsesforanstaltninger, der er tilpasset de nationale og regionale forhold, og som de vil stille til rådighed for landbrugerne via incitamenter.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>916</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:
	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt og regionalt plan beskyttelses- og genopretningsforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, forudsat at følgende krav er opfyldt:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>917</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:
	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttende landbrugsmetoder, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>918</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:
	4.	Kommissionen udarbejder på grundlag af de generelle målsætninger i bilag I, del C, på EU-plan et katalog over de beskyttelsesforanstaltninger, som landbrugerne kan vælge imellem i forbindelse med den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at nå følgende mål:


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>919</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:
	4.	Medlemsstaterne fastsætter i henhold til bilag I, del C, på nationalt eller regionalt plan en liste over beskyttelsesforanstaltninger, der skal overholdes af landbrugere og andre støttemodtagere, der modtager den støtte, der er omhandlet i stk. 2, med henblik på at opnå følgende mål:


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>920</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	beskyttelse af kulstofrig jord, landskabstræk og permanente græsarealer på landbrugsarealer
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>921</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Michael McNamara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	beskyttelse af kulstofrig jord, landskabstræk og permanente græsarealer på landbrugsarealer
	a)	beskyttelse af kulstofrig jord, herunder beskyttelse af vådområder, landskabstræk og tørveområder. Medlemsstaterne sikrer, at der på de pågældende arealer kan opretholdes en landbrugsaktivitet, der er egnet til at kvalificere arealer som et landbrugsareal, og landskabstræk, der beskytter miljømæssigt sårbare permanente græsarealer på landbrugsarealer i Natura 2000-områder og permanente græsarealer, der er etableret i henhold til permanente græsarealer etableret efter lokal praksis


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>922</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	beskyttelse af kulstofrig jord, landskabstræk og permanente græsarealer på landbrugsarealer
	a)	beskyttelse af kulstofrig jord, landskabstræk og permanente græsarealer på landbrugsarealer, samtidig med at det sikres, at landbrugsjord fortsat udnyttes produktivt, og at landbrugernes konkurrenceevne bevares


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>923</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	beskyttelse af kulstofrig jord, landskabstræk og permanente græsarealer på landbrugsarealer
	a)	beskyttelse og vedligeholdelse af kulstofrig jord, landskabstræk og permanente græsarealer på landbrugsarealer, samtidig med at det sikres, at der kan opretholdes en "landbrugsaktivitet" på det pågældende område


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Kulstofrig jord dyrkes ofte og har brug for korrekt forvaltning og vedligeholdelse for at sikre, at dens kulstoflagre ikke går tabt. Nedlæggelse kan være til skade for disse typer af jord.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>924</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	beskyttelse af kulstofrig jord, landskabstræk og permanente græsarealer på landbrugsarealer
	a)	beskyttelse, genopretning og udvidelse af kulstofrig jord, landskabstræk og permanente græsarealer og vådområder på landbrugsarealer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>925</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Benoit Cassart, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	beskyttelse af kulstofrig jord, landskabstræk og permanente græsarealer på landbrugsarealer
	a)	beskyttelse af kulstofrig jord, landskabstræk og permanente græsarealer på landbrugsarealer og bevarelse af biodiversiteten


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>926</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	beskyttelse af kulstofrig jord, landskabstræk og permanente græsarealer på landbrugsarealer
	a)	beskyttelse af jord, landskabstræk og permanente græsarealer på landbrugsarealer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>927</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	beskyttelse af jordbunden mod erosion, bevarelse af jordens potentiale, bevarelse af jordens organiske materiale, herunder gennem omdrift eller afgrødediversificering, samt beskyttelse mod afbrænding af stubbe på agerjord
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>928</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	beskyttelse af jordbunden mod erosion, bevarelse af jordens potentiale, bevarelse af jordens organiske materiale, herunder gennem omdrift eller afgrødediversificering, samt beskyttelse mod afbrænding af stubbe på agerjord
	b)	beskyttelse af jordbunden mod erosion, bevarelse af jordens potentiale, bevarelse af jordens organiske materiale, herunder gennem omdrift eller afgrødediversificering, samt beskyttelse mod afbrænding af stubbe på agerjord. Bedrifter med et landbrugsareal på under 30 hektar eller med mere end 75 % af de permanente græsarealer er undtaget fra kravene vedrørende omdrift eller afgrødediversificering


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>929</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	beskyttelse af jordbunden mod erosion, bevarelse af jordens potentiale, bevarelse af jordens organiske materiale, herunder gennem omdrift eller afgrødediversificering, samt beskyttelse mod afbrænding af stubbe på agerjord
	b)	beskyttelse af jordbunden mod erosion, ørkendannelse, faldende jordfrugtbarhed, tab af organisk materiale, tilsaltning og tørkeforårsaget nedbrydning, herunder foranstaltninger til forbedring af jordens modstandsdygtighed på lang sigt; bevarelse af jordens potentiale, bevarelse af jordens organiske materiale, herunder gennem omdrift eller afgrødediversificering, samt beskyttelse mod afbrænding af stubbe på agerjord


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>930</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	beskyttelse af jordbunden mod erosion, bevarelse af jordens potentiale, bevarelse af jordens organiske materiale, herunder gennem omdrift eller afgrødediversificering, samt beskyttelse mod afbrænding af stubbe på agerjord
	b)	beskyttelse af jordbunden mod erosion, overfladeafstrømning, udvaskning, aflejring, forsuring, tilsaltning og kvælstofaflejring; opbygning og bevarelse af jordens struktur, opbygning og bevarelse af jordens organiske materiale, herunder gennem omdrift eller afgrødediversificering, samt beskyttelse mod afbrænding af stubbe på agerjord


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Der er mange faktorer, der fører til nedbrydning af jorden.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>931</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	beskyttelse af jordbunden mod erosion, bevarelse af jordens potentiale, bevarelse af jordens organiske materiale, herunder gennem omdrift eller afgrødediversificering, samt beskyttelse mod afbrænding af stubbe på agerjord
	b)	beskyttelse af jordbunden mod erosion, bevarelse af jordens potentiale, bevarelse af jordens organiske materiale, anvendelse af praksis, der passer til lokale agronomiske forhold og respekterer landbrugernes forvaltningsvalg, herunder gennem omdrift eller afgrødediversificering, samt beskyttelse mod afbrænding af stubbe på agerjord


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>932</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(b)	beskyttelse af jordbunden mod erosion, bevarelse af jordens potentiale, bevarelse af jordens organiske materiale, herunder gennem omdrift eller afgrødediversificering, samt beskyttelse mod afbrænding af stubbe på agerjord
	b)	beskyttelse af jordbunden mod erosion, bevarelse af jordens potentiale, bevarelse af jordens organiske materiale


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>933</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	beskyttelse af jordbunden mod erosion, bevarelse af jordens potentiale, bevarelse af jordens organiske materiale, herunder gennem omdrift eller afgrødediversificering, samt beskyttelse mod afbrænding af stubbe på agerjord
	b)	beskyttelse og genopretning af jordbunden mod erosion, bevarelse af jordens potentiale, bevarelse af jordens organiske materiale, herunder gennem omdrift, afgrødediversificering og plantning af bælgplanteafgrøder, som har kvælstofbindende egenskaber, samt beskyttelse mod afbrænding af stubbe på agerjord


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>934</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	beskyttelse af jordbunden mod erosion, bevarelse af jordens potentiale, bevarelse af jordens organiske materiale, herunder gennem omdrift eller afgrødediversificering, samt beskyttelse mod afbrænding af stubbe på agerjord
	b)	beskyttelse af jordbunden mod erosion, bevarelse af jordens potentiale, bevarelse af jordens organiske materiale


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>935</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	beskyttelse af jordbunden mod erosion, bevarelse af jordens potentiale, bevarelse af jordens organiske materiale, herunder gennem omdrift eller afgrødediversificering, samt beskyttelse mod afbrænding af stubbe på agerjord
	b)	beskyttelse af jordbunden mod erosion, bevarelse af jordens potentiale, bevarelse af jordens organiske materiale


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>936</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	beskyttelse af jordbunden mod erosion, bevarelse af jordens potentiale, bevarelse af jordens organiske materiale, herunder gennem omdrift eller afgrødediversificering, samt beskyttelse mod afbrænding af stubbe på agerjord
	b)	beskyttelse af jordbunden mod erosion, bevarelse af jordens potentiale, bevarelse af jordens organiske materiale


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>937</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	beskyttelse af jordbunden mod erosion, bevarelse af jordens potentiale, bevarelse af jordens organiske materiale, herunder gennem omdrift eller afgrødediversificering, samt beskyttelse mod afbrænding af stubbe på agerjord
	b)	beskyttelse af jordbunden mod erosion, bevarelse af jordbundens sundhed og potentiale, bevarelse af jordens organiske materiale, herunder gennem omdrift eller afgrødediversificering, samt beskyttelse mod afbrænding af stubbe på agerjord


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>938</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	beskyttelse af jordbunden mod erosion, bevarelse af jordens potentiale, bevarelse af jordens organiske materiale, herunder gennem omdrift eller afgrødediversificering, samt beskyttelse mod afbrænding af stubbe på agerjord
	b)	beskyttelse af jordbunden mod erosion, bevarelse af jordens potentiale, bevarelse af jordens organiske materiale gennem landbrugsmetoder, der er tilpasset de lokale forhold, samt beskyttelse mod afbrænding af stubbe på agerjord


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>939</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Stefano Bonaccini, Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(b)	beskyttelse af jordbunden mod erosion, bevarelse af jordens potentiale, bevarelse af jordens organiske materiale, herunder gennem omdrift eller afgrødediversificering, samt beskyttelse mod afbrænding af stubbe på agerjord
	b)	beskyttelse af jordbunden mod erosion, bevarelse af jordens sundhed, bevarelse af jordens organiske materiale, herunder gennem omdrift eller afgrødediversificering, samt beskyttelse mod afbrænding af stubbe på agerjord


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>940</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Christine Singer, Barry Cowen, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	beskyttelse af jordbunden mod erosion, bevarelse af jordens potentiale, bevarelse af jordens organiske materiale, herunder gennem omdrift eller afgrødediversificering, samt beskyttelse mod afbrænding af stubbe på agerjord
	b)	beskyttelse af jordbunden mod erosion, bevarelse af jordbundens sundhed, bevarelse af jordens organiske materiale, herunder gennem omdrift eller afgrødediversificering, samt beskyttelse mod afbrænding af stubbe på agerjord


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>941</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	beskyttelse af vandløb og grundvand mod forurening og afstrømning.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Med henblik på at forenkle EU-bestemmelserne bør denne beskyttelsesforanstaltning vedrørende beskyttelse af vand udgå, fordi den overlapper anvendelsesområdet for lovgivningsbestemt forvaltningskrav 1 og 2 om beskyttelse af vand (bilag I, del A: Bestemmelser om bedriftsforvaltning) og duplikerer bestemmelserne. Som følge heraf blev der foreslået yderligere ændring i bilag I, del C.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>942</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	beskyttelse af vandløb og grundvand mod forurening og afstrømning.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Medlemsstaterne bør bevare en passende fleksibilitet til at definere beskyttelsesforanstaltning og beslutte, om specifikke praksisser bør støttes gennem incitamenter i henhold til artikel 10 om miljøvenlige landbrugs- og klimaforanstaltninger under hensyntagen til deres nationale og regionale behov.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>943</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	beskyttelse af vandløb og grundvand mod forurening og afstrømning.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>944</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	beskyttelse af vandløb og grundvand mod forurening og afstrømning.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>945</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(c)	beskyttelse af vandløb og grundvand mod forurening og afstrømning.
	c)	beskyttelse af vandløb og grundvand mod forurening og afstrømning, bl.a. gennem anlæggelse af beskyttende bræmmer langs vandløb, anvendt proportionalt og foreneligt med investeringerne i vandresiliens, modernisering af kunstvanding, genanvendelse af vand, opbevaring, digitalisering og vandeffektivitet, som er i overensstemmelse med gældende EU-ret og ikke forringer tilstanden i vandmasserne.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Vandbeskyttelsen bør være forenelig med moderniseringen af de nødvendige vandinfrastrukturer for at opretholde landbrugsproduktionen og styrke modstandsdygtigheden over for tørke.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>946</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(c)	beskyttelse af vandløb og grundvand mod forurening og afstrømning.
	c)	beskyttelse af vandløb og grundvand mod forurening og afstrømning. Enhver anden type beskyttelsesforanstaltning skal være økonomisk levedygtig, anvendelig og begrundet.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>947</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Sérgio Humberto, Ana Miguel Pedro, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(c)	beskyttelse af vandløb og grundvand mod forurening og afstrømning.
	c)	beskyttelse af vandløb og grundvand mod forurening og afstrømning. Sådanne beskyttelsesforanstaltninger skal være økonomisk levedygtige, opnåelige og modtage støtte.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>948</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	beskyttelse af vandløb og grundvand mod forurening og afstrømning.
	c)	beskyttelse af vandløb og grundvand mod forurening og afstrømning. Alle sådanne beskyttelsesforanstaltninger skal være økonomisk levedygtige, implementerbare og understøttede.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>949</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	beskyttelse af vandløb og grundvand mod forurening og afstrømning.
	c)	beskyttelse af vandløb og grundvand mod et faldende niveau af grundvandsspejlet, landbrugsforurening, eutrofiering og forurenet afstrømning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Vandforurening kommer fra mange kilder.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>950</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	beskyttelse af vandløb og grundvand mod forurening og afstrømning.
	c)	beskyttelse af vandløb og grundvand mod forurening såsom kemiske produkter, PFAS, næringsstoffer og mikroplast og afstrømning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>951</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	beskyttelse af vandløb og grundvand mod forurening og afstrømning.
	c)	beskyttelse af vandløb og grundvand mod forurening og afstrømning gennem forholdsmæssige og lokalt tilpassede foranstaltninger.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>952</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	beskyttelse af vandløb og grundvand mod forurening og afstrømning.
	c)	beskyttelse af vandløb og grundvand mod forurening og afstrømning, herunder gennem optimeret anvendelse af input.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>953</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	beskyttelse af vandløb og grundvand mod forurening og afstrømning.
	c)	beskyttelse og genopretning af vandløb og grundvand mod forurening og afstrømning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>954</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(c)	beskyttelse af vandløb og grundvand mod forurening og afstrømning.
	c)	beskyttelse af vandløb mod forurening og afstrømning.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>955</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – afsnit 1 (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Når medlemsstaterne fastsætter deres egne beskyttelsesforanstaltninger, kan de beslutte at udforme disse på en måde, der er forenelig med og ikke går videre end de obligatoriske krav i den nationale lovgivning, forudsat at de eksisterende nationale obligatoriske krav er i overensstemmelse med de specifikke mål i bilag I til denne forordning.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>956</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Arash Saeidi, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra c a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ca)	beskyttelse og forbedring af dyrevelfærden, sikring af, at artsspecifikke adfærdsbehov opfyldes, herunder overgangen til burfrie systemer, sikring af adgang til udendørs områder og streng begrænsning af transport af levende dyr.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>957</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra c a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ca)	Disse beskyttelsesforanstaltninger skal være økonomisk levedygtige, kunne håndhæves og skal støttes.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>958</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Wouter Beke, Pascal Arimont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – afsnit 1 (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Enhver sådan beskyttelsesforanstaltning skal være økonomisk levedygtig, implementerbar og økonomisk motiveret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>959</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Jessika van Leeuwen, Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra c a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ca)	Alle sådanne beskyttelsesforanstaltninger skal være økonomisk levedygtige, implementerbare og understøttede.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
The current cross-compliance system has placed a significant burden on farmers, prompting widespread criticism. It has consequently been the subject of several simplification proposals aimed at making the system more relevant to the realities on the ground. However, the system proposed in the future CAP remains similar to the current one, particularly with regard to the constraints and requirements that currently result in additional costs and reduced payments for farmers. It also risks encouraging further renationalization. In our view, rather than rigid requirements for mandatory protective practices (Annex I of the CAP Regulation), Member States should be provided with a catalogue of voluntary measures from which they can define national protective practices tailored to their national and regional circumstances, which will be made available to farmers through incentives. It should be possible to adapt these measures to existing national legal requirements and ensure that they serve the same purpose as protective practices.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>960</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra c a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ca)	nedbringelse og afbødning af drivhusgasemissioner fra landbrugsaktiviteter


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>961</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Grapini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra c a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ca)	beskyttelse mod naturkatastrofer.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>962</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra c b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	cb)	Landbrugere, hvor mere end 75 % af deres støtteberettigede udnyttede landbrugsareal anvendes til produktion af græs eller andet grøntfoder, anses for at overholde de beskyttelsesmetoder, der er fastsat i NRPPAC-planerne, i forbindelse med de mål, der er fastsat i stk. 4, litra a), b) og c).


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>963</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra c b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	cb)	beskyttelse og forbedring af dyresundhed og velfærd


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>964</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – litra c c (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	cc)	nedbringelse af risikoen for brug af pesticider og effektiv brug af næringsstoffer, herunder gødningsstoffer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>965</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a.	Medlemsstaterne fastlægger 10-15 foranstaltninger, hvoraf landbrugeren kan vælge et minimum på tre, der skal gennemføres på årsbasis. Referencescenariet for disse foranstaltningers additionalitet baseres på de igangværende landbrugsaktiviteter, når denne forordning gennemføres. Landbrugerne kan vælge at anvende den samme foranstaltning flere år i træk, men kan også ændre dem på årsbasis. Foranstaltningerne skal følge de generelle mål om:

	
	a) støtte til øget biodiversitet, vilde dyr og planter og bestøvere

	
	b) styrket dyresundhed og dyrevelfærd

	
	c) effektiv anvendelse af rå- og hjælpestoffer

	
	d) modvirkning og reduktion af emissioner fra landbrugsaktiviteter

	
	e) cirkularitet på bedriften.

	
	Økologisk landbrug er undtaget fra de foranstaltninger, der indføres i dette stykke.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>966</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a.	Når medlemsstaterne fastsætter deres beskyttelsesforanstaltninger, kan de beslutte at udforme disse på en måde, der er i overensstemmelse med og ikke går videre end de obligatoriske krav i den nationale lovgivning, forudsat at de eksisterende obligatoriske nationale krav er i overensstemmelse med de specifikke mål i bilag I til denne forordning.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>967</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a.	Ved fastlæggelsen af medlemsstaternes beskyttelsesforanstaltninger kan de beslutte at fastsætte dem på en måde, der er i overensstemmelse med ufravigelige krav, der er fastsat i national ret, og ikke går ud over dem, forudsat at de eksisterende ufravigelige nationale krav er i overensstemmelse med de specifikke mål, der er anført i bilag I til denne forordning. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>968</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Christine Singer, Elsi Katainen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a.	Medlemsstaterne sikrer, at de beskyttelsesmetoder, der er medtaget i kataloget, er praktiske og gennemførlige og ledsages af passende teknisk support.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Det er vigtigt, at beskyttelsesmetoderne giver landbrugerne mulighed for at fortsætte landbruget og forblive økonomisk levedygtige.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>969</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.
	udgår


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>970</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>971</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Ændring som følge af ændringsforslag 2.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>972</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>973</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Mireia Borrás Pabón, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>974</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.
	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet af disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne, der er beskrevet i bilag I til denne forordning, til at udgøre et referencescenarie, over hvilket der kan opnås adgang til yderligere incitamentsbetalinger i denne forordnings artikel 10, skal medlemsstaterne opfylde de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2, for at sikre, at der ikke ville opstå nogen væsentlig skade, hvis disse metoder blev fulgt. Hvis anbefalingerne ikke er opfyldt, skal det antages, at de tilknyttede indkomststøttebetalinger tillader væsentlig skade, og EU-finansieringen skal justeres i overensstemmelse hermed i henhold til princippet om budgeteffektivitet. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>975</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Willemien Koning</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.
	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er udarbejdet for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet af disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne indhenter medlemsstaterne input fra landbrugssamfundet og dets repræsentative organisationer for at sikre, at praksis er gennemførlig i den daglige bedriftsforvaltning og effektivt leverer de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne tager størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til regionale og lokale forhold, herunder de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
En praksis, der udformes uden inddragelse af dem, der skal anvende den, har en tendens til at slå fejl i praksis. Landbrugssamfundets strukturelle inddragelse i udformningsfasen sikrer, at beskyttelsesforanstaltningerne er realistiske i den daglige bedriftsforvaltning, og at medlemsstaterne kan vælge de instrumenter, der passer bedst til deres regionale forhold.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>976</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.
	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er udviklet for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet af disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne behørigt hensyn til landbrugernes og deres repræsentative organisationers synspunkter for at sikre, at beskyttelsesforanstaltningerne er praktiske og forholdsmæssige og effektivt bidrager til de mål, der er fastsat i stk. 3. Medlemsstaterne tager størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til lokale forhold under hensyntagen til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>977</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Charles Goerens, Benoit Cassart, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.
	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet af disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne sikrer medlemsstaterne input fra centrale interessenter, jf. artikel 6, stk. 1, litra b), i forordning (EU) 202X/XXXX [NRP-forordningen], i deres udformning; tager størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2; og sikrer, at eksisterende landbrugsaktiviteter og landbrugsbedrifternes økonomiske levedygtighed bevares fuldt ud. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>978</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.
	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er udviklet for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet af disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne hører medlemsstaterne landbrugere og landbrugsorganisationer for at sikre, at gennemførelsen heraf er praktisk gennemførlig og effektivt bidrager til de generelle mål, der er fastsat i stk. 3. Medlemsstaterne tager størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til lokale forhold såsom de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>979</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.
	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet af disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område. Medlemsstaterne sikrer, at beskyttelsesforanstaltningerne ikke udgør en tilbagegang i miljø- og klimabeskyttelsesniveauet sammenlignet med de GLM-betingelser, der er fastsat i henhold til forordning (EU) 2021/2115.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>980</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Emma Wiesner, Christine Singer, Jérémy Decerle, Barry Cowen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.
	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet af disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen og, hvor det er relevant, de relevante indikatorer under EU-rammen for udgiftssporing og præstationer. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Dette ændringsforslag bevarer medlemsstaternes fleksibilitet og gør den samtidig gennemsigtig og evaluerbar. Hvor beskyttelsesforanstaltninger er defineret nationalt, bør NRP-planen forklare deres forventede bidrag, ordningerne for vurdering af gennemførelsen. Dette undgår vage foranstaltninger, understøtter retssikkerheden for landbrugere og arealforvaltere og gør leveringen af den fælles landbrugspolitik lettere at sammenligne og evaluere.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>981</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.
	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en kortfattet beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet af disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2, samtidig med at de bevarer det fulde ansvar for at fastlægge foranstaltninger, der er passende for de nationale og regionale forhold. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>982</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.
	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>983</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.
	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet af disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de generelle og specifikke mål vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i denne forordning. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område for at sikre, at landbrugerne fortsat kan udføre en landbrugsaktivitet på jorden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Det er vigtigt, at der på EU-plan fastsættes en generel målsætning, der er fælles for alle medlemsstater, for at opretholde fællesskabet i politikken og for at opretholde lige konkurrencevilkår.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>984</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.
	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet af disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer, specifikke regionale plantesundhedsmæssige belastninger såsom grænseoverskridende invasioner af skadedyr og plantesygdomme fra tilgrænsende tredjelande, der anvender aktive kemiske stoffer, der er forbudt i Unionen, og miljø- og klimaforhold på deres område.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>985</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.
	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelses- og genopretningsforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet af disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelses- og genopretningsforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelses- og genopretningsforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelses- og genopretningsforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>986</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.
	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en generel beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet af disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tilpasser medlemsstaterne beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Based on the current experience with the implementation of the CAP Strategic Plan, Member States should be allowed to include in their Plans only a general description of protective practices. Due to the extended time to amend the Plan, the detailed provisions on the practices should be included in the national legislation.The inclusion of the CAP in one NRP Plan will further complicate and extend the process of introducing possible amendments.Taking into account the principle of subsidiarity, Member States should have flexibility to decide how to implement the CAP, taking into account their national or regional needs and challenges as well as the CAP national recommendation. Information concerning the CAP national recommendation is already provided in Article 2.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>987</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.
	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en generel beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet af disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tilpasser medlemsstaterne beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
På grundlag af erfaringerne med gennemførelsen af de strategiske planer for den fælles landbrugspolitik bør medlemsstaterne have mulighed for kun at medtage en generel beskrivelse af beskyttelsesforanstaltninger i deres planer, mens der bør fastsættes detaljerede regler i national ret. Dette vil sikre større fleksibilitet og undgå yderligere at komplicere eller forlænge ændringsprocessen, navnlig i lyset af integrationen af den fælles landbrugspolitik i en enkelt NRP-plan.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>988</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.
	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet af disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer, produktionssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>989</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Benoit Cassart, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.
	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er udvalgt fra den liste, som Kommissionen har foreslået, med angivelse af det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet af disse foranstaltninger. Ved valget af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Med henblik på at sikre en fælles tilgang til bæredygtig bedriftsforvaltning: at bringe dette stykke i overensstemmelse med ændringsforslaget til stk. 4, som gør det muligt at definere beskyttelsesforanstaltninger ved hjælp af en liste, der afspejler de forskellige jordbunds- og klimaforhold på tværs af Unionens områder, som foreslået af Kommissionen.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>990</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.
	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen under den fælles landbrugspolitik en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet af disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>991</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaterne medtager i NRP-planen en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af målene i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.
	5.	Medlemsstaterne medtager i den fælles landbrugspolitik en beskrivelse af de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt for hvert af de generelle mål i stk. 4, herunder det territoriale anvendelsesområde og de landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet disse foranstaltninger, og en sammenfatning af beskyttelsesforanstaltningen. Ved fastsættelsen af beskyttelsesforanstaltningerne tager medlemsstaterne størst muligt hensyn til de nationale henstillinger vedrørende den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i artikel 2. Medlemsstaterne tilpasser beskyttelsesforanstaltningerne til de forskellige arealforvaltningssystemer og miljø- og klimaforhold på deres område.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>992</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	5a.	Hændelser, der detekteres ved hjælp af arealovervågningssystemer, satellitbilleder, automatiserede kontroller eller digitale værktøjer, bør først og fremmest anvendes til at forenkle de administrative processer og må ikke i sig selv føre til automatiske reduktioner, udelukkelser eller sanktioner. Forud for iværksættelse af enhver finansiel konsekvens sikres støttemodtageren mulighed for at afklare forhold, korrigere åbenbare fejl eller supplere med nødvendige oplysninger inden for en rimelig tidsfrist. Kontrollerne bør anvendes proportionalt på basis af risikoen og bør primært være målrettet tilrettevisning og rådgivning.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Digitalisering og teledetektering bør tjene til forenkling, begrænsning af antallet af fysiske inspektioner og bør bidrage til at forbedre forvaltningen, ikke til at mangedoble antallet af automatiske sanktioner. Dette ændringsforslag følger linjen om forenkling, juridisk sikkerhed og proportionalitet.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>993</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Willemien Koning</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	5a.	Ved udformningen af beskyttelsesforanstaltningerne sikrer medlemsstaterne, at den anslåede økonomiske byrde, der følger af anvendelsen heraf, hvad angår ekstraomkostninger og indkomsttab, forbliver forholdsmæssig og ikke overstiger niveauet for den arealbaserede indkomststøtte pr. hektar, der er omhandlet i artikel 6. NRP-planen skal underbygge, hvordan der er taget hensyn til denne proportionalitet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Indkomststøtte og bedriftsforvaltning er to sider af samme aftale. Hvis den økonomiske byrde ved den krævede praksis overstiger, hvad en landbruger modtager pr. hektar, bliver deltagelse i den fælles landbrugspolitik en nettoomkostning, og landbrugerne vil fravælge den. Ved at vurdere proportionaliteten i forbindelse med udformningen af NRP-planen kan denne beskyttelse kontrolleres uden at skabe en individuel ret, der ikke kan administreres.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>994</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	5a.	Medlemsstaterne sikrer, at gennemførelsen af beskyttelsesmetoder fortsat står i et rimeligt forhold til niveauet for degressiv arealbaseret indkomststøtte pr. hektar under hensyntagen til de afholdte omkostninger og indkomsttab hos modtagerne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>995</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	5a.	Kommissionen sikrer i sin sammenhængs- og konsekvenskontrol af NRP-planerne i henhold til artikel 23, stk. 1, [NRP-forordningen], at medlemsstaternes definition af beskyttelsesforanstaltninger er tilstrækkelig med hensyn til at sikre, nogen væsentlig skade.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>996</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	5a.	Medlemsstaterne sikrer, at gennemførelsen af beskyttelsesforanstaltninger ikke medfører omkostninger eller indkomsttab for modtagerne ud over halvdelen af det niveau, der er fastsat for degressiv arealbaseret indkomststøtte pr. hektar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>997</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Wouter Beke, Pascal Arimont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	5a.	Medlemsstaterne gennemfører princippet om ret til at begå fejl, hvorved mindre og uforsætlige fejl begået af landbrugere, hvor det er relevant, resulterer i en advarsel eller rådgivende vejledning snarere end sanktioner.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>998</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 5 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	5b.	Hvis betalinger ikke er dækket eller fritaget for eller anses for at være i overensstemmelse med princippet om ikke at gøre væsentlig skade uden behørig begrundelse eller dokumentation, eller hvis dokumentation fra den virkelige verden viser, at det er tilfældet, antages de at gøre skade og reduceres i passende omfang i overensstemmelse med principperne om budgeteffektivitet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>999</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Landbrugere, hvis bedrift i sin helhed er certificeret i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/84812, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i NRP-planen, med hensyn til de mål der er fastsat i stk. 4, litra b) og c).
	udgår

	_________________
	

	12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 af 30. maj 2018 om økologisk produktion og mærkning af økologiske produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 (EUT L 150 af 14.6.2018, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1000</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Landbrugere, hvis bedrift i sin helhed er certificeret i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/84812, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i NRP-planen, med hensyn til de mål der er fastsat i stk. 4, litra b) og c).
	udgår

	_________________
	

	12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 af 30. maj 2018 om økologisk produktion og mærkning af økologiske produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 (EUT L 150 af 14.6.2018, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Den nuværende bestemmelse skaber en automatisk formodning om, at økologiske landbrugere overholder kravene til jorderosion og vandbeskyttelse udelukkende i kraft af økologisk certificering. Økologisk certificering sikrer dog ikke nødvendigvis lavere erosionsrisici, da mekanisk ukrudtsbekæmpelse kan øge forstyrrelserne af jordbunden. Sletning af denne bestemmelse fjerner en uberettiget undtagelse og sikrer lige miljøkrav for alle landbrugere.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1001</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Landbrugere, hvis bedrift i sin helhed er certificeret i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/84812, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i NRP-planen, med hensyn til de mål der er fastsat i stk. 4, litra b) og c).
	udgår

	_________________
	

	12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 af 30. maj 2018 om økologisk produktion og mærkning af økologiske produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 (EUT L 150 af 14.6.2018, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1002</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Landbrugere, hvis bedrift i sin helhed er certificeret i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/84812, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i NRP-planen, med hensyn til de mål der er fastsat i stk. 4, litra b) og c).
	6.	Landbrugere, der er certificeret i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/84812, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i NRP-planen, med hensyn til de mål der er fastsat i stk. 4, litra b), i forbindelse med deres økologiske produktionsenheder, som defineret i artikel 3, nr. 10), i forordning (EU) 2018/848, og deres produktionsenheder under omlægning, som defineret i artikel 3, nr. 11), i nævnte forordning.

	
	Medlemsstaterne kan under hensyntagen til den administrative kontrolbyrde beslutte, at kun landbrugere, der er certificeret i overensstemmelse med forordning (EU) 2018/848, og hvis samlede bedrift består af økologiske produktionsenheder som defineret i artikel 3, nr. 10), i forordning (EU) 2018/848 eller produktionsenheder under omlægning som defineret i nævnte forordnings artikel 3, nr. 11), eller af både økologiske produktionsenheder og produktionsenheder under omlægning, anses for at overholde de minimumsbeskyttelsesforanstaltninger, der er fastsat i NRP-planerne med hensyn til de mål, der er fastsat i bilag I, del C, litra b) og c).

	_________________
	_________________

	12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 af 30. maj 2018 om økologisk produktion og mærkning af økologiske produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 (EUT L 150 af 14.6.2018, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 af 30. maj 2018 om økologisk produktion og mærkning af økologiske produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 (EUT L 150 af 14.6.2018, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Denne bestemmelse bør tilpasses de bestemmelser, der er indført ved Omnibus III i denne henseende (forordning (EU) 2025/2649). Litra c udgår som følge af de ændringer, der er indført i stk. 4.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1003</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Landbrugere, hvis bedrift i sin helhed er certificeret i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/84812, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i NRP-planen, med hensyn til de mål der er fastsat i stk. 4, litra b) og c).
	6.	Landbrugere, der er certificeret i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/84812, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i NRP-planen, med hensyn til de mål der er fastsat i stk. 4, litra b), i forbindelse med deres økologiske produktionsenheder, som defineret i artikel 3, nr. 10), i forordning (EU) 2018/848, og deres produktionsenheder under omlægning, som defineret i artikel 3, nr. 11), i nævnte forordning. Medlemsstaterne kan under hensyntagen til den administrative kontrolbyrde beslutte, at kun landbrugere, der er certificeret i overensstemmelse med forordning (EU) 2018/848, og hvis samlede bedrift består af økologiske produktionsenheder som defineret i artikel 3, nr. 10), i forordning (EU) 2018/848 eller produktionsenheder under omlægning som defineret i nævnte forordnings artikel 3, nr. 11), eller af både økologiske produktionsenheder og produktionsenheder under omlægning, anses for at overholde de minimumsbeskyttelsesforanstaltninger, der er fastsat i NRP-planerne med hensyn til de mål, der er fastsat i bilag I, del C, litra b) og c).

	_________________
	_________________

	12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 af 30. maj 2018 om økologisk produktion og mærkning af økologiske produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 (EUT L 150 af 14.6.2018, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 af 30. maj 2018 om økologisk produktion og mærkning af økologiske produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 (EUT L 150 af 14.6.2018, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Denne bestemmelse bør tilpasses de bestemmelser, der er indført ved Omnibus III i denne henseende (forordning (EU) 2025/2649).
Litra c udgår som følge af de ændringer, der er indført i stk. 4.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1004</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Landbrugere, hvis bedrift i sin helhed er certificeret i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/84812, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i NRP-planen, med hensyn til de mål der er fastsat i stk. 4, litra b) og c).
	6.	Landbrugere, hvis bedrift helt eller delvist er certificeret i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i stk. 4, litra b) og c) som opført i del C i bilag I til denne forordning, for så vidt angår deres økologiske produktionsenheder som defineret i artikel 3, stk. 4).

	
	Medlemsstaterne kan under hensyntagen til den administrative kontrolbyrde beslutte, at kun landbrugere, der er certificeret i overensstemmelse med forordning (EU) 2018/848, og hvis bedrift helt eller delvist består af økologiske produktionsenheder som defineret i artikel 3, nr. 10), i forordning (EU) 2018/848 eller produktionsenheder under omlægning som defineret i nævnte forordnings artikel 3, nr. 11), eller af begge sådanne produktionsenheder, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er opført i bilag I, del C, til denne forordning.

	_________________
	

	12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 af 30. maj 2018 om økologisk produktion og mærkning af økologiske produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 (EUT L 150 af 14.6.2018, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1005</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Landbrugere, hvis bedrift i sin helhed er certificeret i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/84812, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i NRP-planen, med hensyn til de mål der er fastsat i stk. 4, litra b) og c).
	6.	Landbrugere, hvis bedrift er certificeret i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets (EU) 2018/84812, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er opført i bilag I, del C, til nærværende forordning, for så vidt angår deres økologiske produktionsenheder som defineret i artikel 3, nr. 10), i forordning (EU) 2018/848 og deres produktionsenheder under omlægning som defineret i artikel 3, nr. 11), i nævnte forordning.

	
	Medlemsstaterne kan under hensyntagen til den administrative kontrolbyrde beslutte, at kun landbrugere, der er certificeret i overensstemmelse med forordning (EU) 2018/848, og hvis samlede bedrift består af økologiske produktionsenheder som defineret i artikel 3, nr. 10), i forordning (EU) 2018/848 eller produktionsenheder under omlægning som defineret i nævnte forordnings artikel 3, nr. 11), eller af begge sådanne produktionsenheder, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er opført i bilag I, del C, til denne forordning. 

	_________________
	_________________

	12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 af 30. maj 2018 om økologisk produktion og mærkning af økologiske produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 (EUT L 150 af 14.6.2018, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 af 30. maj 2018 om økologisk produktion og mærkning af økologiske produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 (EUT L 150 af 14.6.2018, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1006</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Landbrugere, hvis bedrift i sin helhed er certificeret i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/84812, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i NRP-planen, med hensyn til de mål der er fastsat i stk. 4, litra b) og c).
	6.	Landbrugere, hvis bedrift i sin helhed er certificeret i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/84812, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i NRP-planen, med hensyn til de mål der er fastsat i stk. 4, litra b) og c). Medlemsstaterne kan udvide tilsvarende forenklinger til at omfatte landbrugere, der deltager i anerkendte nationale eller regionale miljøcertificeringsordninger, der giver sammenlignelige miljøresultater.

	_________________
	_________________

	12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 af 30. maj 2018 om økologisk produktion og mærkning af økologiske produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 (EUT L 150 af 14.6.2018, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 af 30. maj 2018 om økologisk produktion og mærkning af økologiske produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 (EUT L 150 af 14.6.2018, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1007</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>André Franqueira Rodrigues</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Landbrugere, hvis bedrift i sin helhed er certificeret i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/84812, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i NRP-planen, med hensyn til de mål der er fastsat i stk. 4, litra b) og c).
	6.	Landbrugere, hvis bedrift i sin helhed eller parcel, produktionsenhed eller del deraf er certificeret eller er under omlægning til økologisk produktion i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848, anses for, for så vidt angår det berørte areal, den berørte parcel, enhed eller del af bedriften, at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i NRP-planen, med hensyn til de mål der er fastsat i stk. 4, litra b) og c).

	_________________
	

	12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 af 30. maj 2018 om økologisk produktion og mærkning af økologiske produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 (EUT L 150 af 14.6.2018, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	


Or. <Original>{PT}pt</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Der bør ikke stilles krav om, at landbrugere skal have hele deres bedrift certificeret som økologisk for at kunne drage fordel af reglerne eller praksisserne for økologisk landbrug. En tilgang baseret på enkelte parceller eller produktionsenheder understøtter en gradvis omlægning, reducerer administrative barrierer og afspejler den praktiske virkelighed på blandede bedrifter eller bedrifter under omlægning.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1008</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Landbrugere, hvis bedrift i sin helhed er certificeret i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/84812, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i NRP-planen, med hensyn til de mål der er fastsat i stk. 4, litra b) og c).
	6.	Landbrugere, hvis bedrift i sin helhed er certificeret i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/84812, eller som er omfattet af andre systemer inden for bæredygtigt landbrug, der er anerkendt af medlemsstaterne, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i NRP-planen, med hensyn til de mål der er fastsat i stk. 4, litra b) og c).

	_________________
	_________________

	12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 af 30 maj 2018 om økologisk produktion og mærkning af økologiske produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 (EUT L 150 af 14.6.2018, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 af 30 maj 2018 om økologisk produktion og mærkning af økologiske produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 (EUT L 150 af 14.6.2018, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1009</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Jessika van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Landbrugere, hvis bedrift i sin helhed er certificeret i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/84812, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i NRP-planen, med hensyn til de mål der er fastsat i stk. 4, litra b) og c).
	6.	Landbrugere, hvis bedrift er helt eller delvist certificeret i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848, anses for at overholde bilag I til denne forordning

	_________________
	

	12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 af 30. maj 2018 om økologisk produktion og mærkning af økologiske produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 (EUT L 150 af 14.6.2018, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Som det var tilfældet i den sidste forenklingsproces, bør økologiske landbrug eller landbrug under omlægning overvejes for de dele, der forvaltes økologisk, for i sig selv at opfylde kriterierne for bedriftsforvaltning.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1010</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Landbrugere, hvis bedrift i sin helhed er certificeret i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU)  2018/84812, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i NRP-planen, med hensyn til de mål der er fastsat i stk. 4, litra b) og c).
	6.	Landbrugere, hvis bedrift i sin helhed er certificeret eller under omlægning i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU)  2018/84812 eller fuldt ud er omfattet af effektivitetsordninger som defineret i artikel 6, litra a) (nyt), anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i bilag I, del C.

	_________________
	_________________

	12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 af 30. maj 2018 om økologisk produktion og mærkning af økologiske produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 (EUT L 150 af 14.6.2018, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 af 30. maj 2018 om økologisk produktion og mærkning af økologiske produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 (EUT L 150 af 14.6.2018, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1011</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Landbrugere, hvis bedrift i sin helhed er certificeret i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/84812, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i NRP-planen, med hensyn til de mål der er fastsat i stk. 4, litra b) og c).
	6.	Landbrugere, hvor mindst 50 % af bedriftens udnyttede landbrugsareal er certificeret i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i NRP-planen, med hensyn til de mål der er fastsat i stk. 4, litra b) og c).

	_________________
	

	12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 af 30. maj 2018 om økologisk produktion og mærkning af økologiske produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 (EUT L 150 af 14.6.2018, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1012</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Landbrugere, hvis bedrift i sin helhed er certificeret i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/84812, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i NRP-planen, med hensyn til de mål der er fastsat i stk. 4, litra b) og c).
	6.	Landbrugere, hvis bedrift er helt eller delvist certificeret eller under omlægning i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i planerne under den fælles landbrugspolitik.

	_________________
	

	12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 af 30. maj 2018 om økologisk produktion og mærkning af økologiske produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 (EUT L 150 af 14.6.2018, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1013</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Landbrugere, hvis bedrift i sin helhed er certificeret i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/84812, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i NRP-planen, med hensyn til de mål der er fastsat i stk. 4, litra b) og c).
	6.	Landbrugere, hvis bedrift helt eller delvist er certificeret i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/84812, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i den fælles landbrugspolitik, med hensyn til de mål der er fastsat i stk. 4, litra b) og c).

	_________________
	_________________

	12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 af 30. maj 2018 om økologisk produktion og mærkning af økologiske produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 (EUT L 150 af 14.6.2018, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 af 30. maj 2018 om økologisk produktion og mærkning af økologiske produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 (EUT L 150 af 14.6.2018, 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1014</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Landbrugere, hvis bedrift i sin helhed er certificeret i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/84812, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i NRP-planen, med hensyn til de mål der er fastsat i stk. 4, litra b) og c).
	6.	Landbrugere, hvis bedrift i sin helhed er certificeret i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/84812, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i NRP-planerne, med hensyn til de mål, der er fastsat i stk. 4, litra c).

	_________________
	_________________

	12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 af 30. maj 2018 om økologisk produktion og mærkning af økologiske produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 (EUT L 150 af 14.6.2018, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 af 30. maj 2018 om økologisk produktion og mærkning af økologiske produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 (EUT L 150 af 14.6.2018, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1015</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Stefano Bonaccini, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Landbrugere, hvis bedrift i sin helhed er certificeret i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/84812, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i NRP-planen, med hensyn til de mål der er fastsat i stk. 4, litra b) og c).
	6.	Landbrugere, hvis bedrift er helt eller delvist certificeret eller under omlægning i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 12, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i bilag I, litra c), til nærværende forordning.

	_________________
	_________________

	12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 af 30. maj 2018 om økologisk produktion og mærkning af økologiske produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 (EUT L 150 af 14.6.2018, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 af 30. maj 2018 om økologisk produktion og mærkning af økologiske produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 (EUT L 150 af 14.6.2018, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Som fastlagt i den nylige forenklingspakke for den fælles landbrugspolitik bør foranstaltninger, der gennemføres under økologisk landbrug eller i omlægning til økologisk landbrug, overvejes for de dele, der udføres i overensstemmelse med økologiske produktionsstandarder, som værende i overensstemmelse med kravene til bedriftsforvaltning.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1016</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 6 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	6a.	Nedsættelsen finder ikke anvendelse på kooperativer, der samler landbrugere, mindre landbrugere eller arbejdstagere med henblik på i fællesskab at forvalte aktiver, som derved bidrager til at styrke landbrugerne ved at forbedre deres konkurrenceevne og deres position i fødevareforsyningskæden. Hvor det drejer sig om juridiske personer, kan medlemsstaterne vælge ikke at anvende nedsættelse, hvis det i den nationale lovgivning er fastsat, at de enkelte medlemmer påtager sig rettigheder og forpligtelser svarende til dem, der indehaves af enkelte landbrugere med status som driftsleder, navnlig hvad angår deres økonomiske, sociale og skattemæssige status, eller hvis de juridiske personer er forpligtet til at bidrage til at styrke deres medlemmers landbrugsstrukturer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
It is considered that the capping provisions penalise those situations where small producers or landowners join forces to carry out agricultural activities as an association.
The rationale behind capping is to impose a limit on an individual beneficiary, on the assumption that such a person is a farmer with large areas of land. In the case of farming cooperatives and/or communal livestock farms – which represent a numerically small group – these are small farms or workers who come together to optimise costs and safeguard their profitability. Therefore, if these entities were also affected indiscriminately, the result would be the opposite of the intended effect: a measure that discourages the most vulnerable from joining forces. This approach runs counter to the general objectives of the CAP, which include increasing agricultural competitiveness, strengthening farmers’ position in the value chain and promoting employment.
Protecting this category, through the proposed amendment, does not entail a significant reduction in the resources to be redistributed, as only a small number of cooperative entities would benefit from it.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1017</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 6 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	6a.	Landbrugere, hvor mere end 75 % af deres støtteberettigede udnyttede landbrugsareal anvendes til produktion af græs eller andet grøntfoder, anses for at overholde de beskyttelsesmetoder, der er fastsat i NRP-planerne i forbindelse med de målsætninger, der er omhandlet i stk. 4, litra a), b) og c).


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1018</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 6 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	6a.	6a. Landbrugere, hvoraf mere end 75 % af det støtteberettigede udnyttede landbrugsareal er afsat til produktion af græs eller andet grøntfoder, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastsat i NRP-planerne, for så vidt angår de mål, der er fastsat i stk. 4, litra a), b) og c).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1019</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita, Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 6 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	6a.	Landbrugere, hvor mere end 75 % af det støtteberettigede landbrugsareal er afsat til produktion af græs eller andet grøntfoder, anses for at overholde de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i NRP-planen, med hensyn til de mål der er fastsat i stk. 4, litra a), b) og c).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Græsarealer og græsningssystemer bidrager væsentligt til miljømålene (kulstoflagring, biodiversitet, brandforebyggelse og vedligeholdelse af åbne landskaber). Indførelse af generiske krydsoverensstemmelseskrav udformet til store afgrødesystemer på disse systemer er kontraproduktivt og kan endda føre til begrænsninger, der reducerer græsarealernes økosystemgevinster.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1020</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Ved fastlæggelsen af de beskyttelsesforanstaltninger, der er omhandlet i stk. 4, kan medlemsstaterne i deres NRP-planer fastsætte specifikke undtagelser fra beskyttelsesforanstaltningerne på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier såsom afgrøder, jordtyper og landbrugssystemer eller skader på permanente græsarealer forårsaget af bl.a. vilde dyr eller invasive arter. For disse specifikke undtagelser skal det areal, som de vedrører, være begrænset, de må udelukkende fastsættes, hvis og i det omfang de er nødvendige for at løse specifikke problemer ved anvendelsen af disse foranstaltninger, og de må ikke stå i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordreje konkurrencen.
	udgår


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1021</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Ved fastlæggelsen af de beskyttelsesforanstaltninger, der er omhandlet i stk. 4, kan medlemsstaterne i deres NRP-planer fastsætte specifikke undtagelser fra beskyttelsesforanstaltningerne på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier såsom afgrøder, jordtyper og landbrugssystemer eller skader på permanente græsarealer forårsaget af bl.a. vilde dyr eller invasive arter. For disse specifikke undtagelser skal det areal, som de vedrører, være begrænset, de må udelukkende fastsættes, hvis og i det omfang de er nødvendige for at løse specifikke problemer ved anvendelsen af disse foranstaltninger, og de må ikke stå i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordreje konkurrencen.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1022</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Ved fastlæggelsen af de beskyttelsesforanstaltninger, der er omhandlet i stk. 4, kan medlemsstaterne i deres NRP-planer fastsætte specifikke undtagelser fra beskyttelsesforanstaltningerne på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier såsom afgrøder, jordtyper og landbrugssystemer eller skader på permanente græsarealer forårsaget af bl.a. vilde dyr eller invasive arter. For disse specifikke undtagelser skal det areal, som de vedrører, være begrænset, de må udelukkende fastsættes, hvis og i det omfang de er nødvendige for at løse specifikke problemer ved anvendelsen af disse foranstaltninger, og de må ikke stå i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordreje konkurrencen.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1023</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Ved fastlæggelsen af de beskyttelsesforanstaltninger, der er omhandlet i stk. 4, kan medlemsstaterne i deres NRP-planer fastsætte specifikke undtagelser fra beskyttelsesforanstaltningerne på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier såsom afgrøder, jordtyper og landbrugssystemer eller skader på permanente græsarealer forårsaget af bl.a. vilde dyr eller invasive arter. For disse specifikke undtagelser skal det areal, som de vedrører, være begrænset, de må udelukkende fastsættes, hvis og i det omfang de er nødvendige for at løse specifikke problemer ved anvendelsen af disse foranstaltninger, og de må ikke stå i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordreje konkurrencen.
	7.	Ved fastlæggelsen af de beskyttelsesforanstaltninger, der er omhandlet i stk. 4, kan medlemsstaterne i deres NRP-planer fastsætte specifikke undtagelser fra beskyttelsesforanstaltningerne på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier såsom afgrøder, jordtyper og landbrugssystemer eller skader på permanente græsarealer forårsaget af bl.a. vilde dyr eller invasive arter, samt en mulighed for at anvende foranstaltninger til at begrænse skader forårsaget af beskyttede arter og andre arter, der har en væsentlig indvirkning på landbrugsproduktionen, i overensstemmelse med EU-retten. For disse specifikke undtagelser skal det areal, som de vedrører, være begrænset, de må udelukkende fastsættes, hvis og i det omfang de er nødvendige for at løse specifikke problemer ved anvendelsen af disse foranstaltninger, og de må ikke stå i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordreje konkurrencen.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1024</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Ved fastlæggelsen af de beskyttelsesforanstaltninger, der er omhandlet i stk. 4, kan medlemsstaterne i deres NRP-planer fastsætte specifikke undtagelser fra beskyttelsesforanstaltningerne på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier såsom afgrøder, jordtyper og landbrugssystemer eller skader på permanente græsarealer forårsaget af bl.a. vilde dyr eller invasive arter. For disse specifikke undtagelser skal det areal, som de vedrører, være begrænset, de må udelukkende fastsættes, hvis og i det omfang de er nødvendige for at løse specifikke problemer ved anvendelsen af disse foranstaltninger, og de må ikke stå i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordreje konkurrencen.
	7.	Ved fastlæggelsen af de beskyttelsesforanstaltninger, der er omhandlet i stk. 4, kan medlemsstaterne i deres NRP-planer fastsætte specifikke undtagelser fra beskyttelsesforanstaltningerne på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier. For disse specifikke undtagelser skal det areal, som de vedrører, være begrænset, de må udelukkende fastsættes, hvis og i det omfang de er nødvendige for at løse specifikke problemer ved anvendelsen af disse foranstaltninger, og de må ikke stå i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordreje konkurrencen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Det er vigtigt at undgå, at de anførte eksempler opfattes som en fuldstændig udtømmende liste, som kan fraviges. Medlemsstaterne bør have mulighed for at tilføje yderligere praksis og udpege de situationer/begivenheder, hvorfra der kan gives specifikke undtagelser fra specificerede beskyttelsesforanstaltninger som beskrevet i forordningen.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1025</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Ved fastlæggelsen af de beskyttelsesforanstaltninger, der er omhandlet i stk. 4, kan medlemsstaterne i deres NRP-planer fastsætte specifikke undtagelser fra beskyttelsesforanstaltningerne på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier såsom afgrøder, jordtyper og landbrugssystemer eller skader på permanente græsarealer forårsaget af bl.a. vilde dyr eller invasive arter. For disse specifikke undtagelser skal det areal, som de vedrører, være begrænset, de må udelukkende fastsættes, hvis og i det omfang de er nødvendige for at løse specifikke problemer ved anvendelsen af disse foranstaltninger, og de må ikke stå i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordreje konkurrencen.
	7.	Medlemsstaterne kan fastsætte specifikke undtagelser fra disse beskyttelsesforanstaltninger i deres respektive planer for den fælles landbrugspolitik på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier såsom afgrøder, jordtyper og dyrkningsmetoder eller skader på permanente græsarealer forårsaget af bl.a. vilde dyr eller invasive arter. Sådanne specifikke undtagelser skal være begrænsede med hensyn til det dækkede område; de må udelukkende fastsættes, hvis og i det omfang de er nødvendige for at afhjælpe specifikke problemer ved anvendelsen af en sådan foranstaltning, og de må ikke fordreje konkurrencen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Ændring som følge af ændringsforslag 2.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1026</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Ved fastlæggelsen af de beskyttelsesforanstaltninger, der er omhandlet i stk. 4, kan medlemsstaterne i deres NRP-planer fastsætte specifikke undtagelser fra beskyttelsesforanstaltningerne på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier såsom afgrøder, jordtyper og landbrugssystemer eller skader på permanente græsarealer forårsaget af bl.a. vilde dyr eller invasive arter. For disse specifikke undtagelser skal det areal, som de vedrører, være begrænset, de må udelukkende fastsættes, hvis og i det omfang de er nødvendige for at løse specifikke problemer ved anvendelsen af disse foranstaltninger, og de må ikke stå i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordreje konkurrencen.
	7.	Ved fastlæggelsen af de beskyttelses- og genopretningsforanstaltninger, der er omhandlet i stk. 4, kan medlemsstaterne i deres NRP-planer fastsætte specifikke undtagelser fra beskyttelses- og genopretningsforanstaltningerne på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier såsom afgrøder, jordtyper og landbrugssystemer eller dokumenterede skader på permanente græsarealer forårsaget af bl.a. vilde dyr eller invasive arter. For disse specifikke undtagelser skal det areal, som de vedrører, være ekstraordinært og begrænset, de må udelukkende fastsættes, hvis og i det omfang de er nødvendige for at løse specifikke problemer ved anvendelsen af disse foranstaltninger, og de må ikke stå i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordreje konkurrencen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1027</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Ved fastlæggelsen af de beskyttelsesforanstaltninger, der er omhandlet i stk. 4, kan medlemsstaterne i deres NRP-planer fastsætte specifikke undtagelser fra beskyttelsesforanstaltningerne på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier såsom afgrøder, jordtyper og landbrugssystemer eller skader på permanente græsarealer forårsaget af bl.a. vilde dyr eller invasive arter. For disse specifikke undtagelser skal det areal, som de vedrører, være begrænset, de må udelukkende fastsættes, hvis og i det omfang de er nødvendige for at løse specifikke problemer ved anvendelsen af disse foranstaltninger, og de må ikke stå i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordreje konkurrencen.
	7.	Ved fastlæggelsen af de beskyttelsesforanstaltninger, der er omhandlet i stk. 4, kan medlemsstaterne i deres NRP-planer fastsætte specifikke undtagelser fra beskyttelsesforanstaltningerne på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier såsom afgrøder, jordtyper og landbrugssystemer, ekstraordinære plantesundhedskriser eller skader på permanente græsarealer forårsaget af bl.a. vilde dyr eller invasive arter. For disse specifikke undtagelser skal det areal, som de vedrører, være begrænset, de må udelukkende fastsættes, hvis og i det omfang de er nødvendige for at løse specifikke problemer ved anvendelsen af disse foranstaltninger, og de må ikke i væsentlig grad stå i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordreje konkurrencen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1028</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Ved fastlæggelsen af de beskyttelsesforanstaltninger, der er omhandlet i stk. 4, kan medlemsstaterne i deres NRP-planer fastsætte specifikke undtagelser fra beskyttelsesforanstaltningerne på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier såsom afgrøder, jordtyper og landbrugssystemer eller skader på permanente græsarealer forårsaget af bl.a. vilde dyr eller invasive arter. For disse specifikke undtagelser skal det areal, som de vedrører, være begrænset, de må udelukkende fastsættes, hvis og i det omfang de er nødvendige for at løse specifikke problemer ved anvendelsen af disse foranstaltninger, og de må ikke stå i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordreje konkurrencen.
	7.	Ved fastlæggelsen af de beskyttelsesforanstaltninger, der er omhandlet i stk. 4, kan medlemsstaterne i deres NRP-planer fastsætte specifikke undtagelser fra beskyttelsesforanstaltningerne på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier såsom afgrøder, jordtyper og landbrugssystemer eller skader på permanente græsarealer forårsaget af bl.a. vilde dyr eller invasive arter. For disse specifikke undtagelser skal den geografiske dækning, som de vedrører, være begrænset, de må udelukkende fastsættes, hvis og i det omfang de er nødvendige for at løse specifikke problemer ved anvendelsen af disse foranstaltninger, og de må ikke i væsentlig grad stå i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordreje konkurrencen.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1029</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Ved fastlæggelsen af de beskyttelsesforanstaltninger, der er omhandlet i stk. 4, kan medlemsstaterne i deres NRP-planer fastsætte specifikke undtagelser fra beskyttelsesforanstaltningerne på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier såsom afgrøder, jordtyper og landbrugssystemer eller skader på permanente græsarealer forårsaget af bl.a. vilde dyr eller invasive arter. For disse specifikke undtagelser skal det areal, som de vedrører, være begrænset, de må udelukkende fastsættes, hvis og i det omfang de er nødvendige for at løse specifikke problemer ved anvendelsen af disse foranstaltninger, og de må ikke stå i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordreje konkurrencen.
	7.	Medlemsstaterne kan i deres NRP-planer for den fælles landbrugspolitik fastsætte specifikke undtagelser fra beskyttelsesforanstaltningerne på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier såsom afgrøder, jordtyper og landbrugssystemer eller skader på permanente græsarealer forårsaget af bl.a. vilde dyr eller invasive arter. For disse specifikke undtagelser skal det areal, som de vedrører, være begrænset, de må udelukkende fastsættes, hvis og i det omfang de er nødvendige for at løse specifikke problemer ved anvendelsen af disse foranstaltninger, og de må ikke stå i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordreje konkurrencen.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1030</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Ved fastlæggelsen af de beskyttelsesforanstaltninger, der er omhandlet i stk. 4, kan medlemsstaterne i deres NRP-planer fastsætte specifikke undtagelser fra beskyttelsesforanstaltningerne på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier såsom afgrøder, jordtyper og landbrugssystemer eller skader på permanente græsarealer forårsaget af bl.a. vilde dyr eller invasive arter. For disse specifikke undtagelser skal det areal, som de vedrører, være begrænset, de må udelukkende fastsættes, hvis og i det omfang de er nødvendige for at løse specifikke problemer ved anvendelsen af disse foranstaltninger, og de må ikke stå i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordreje konkurrencen.
	7.	Ved fastlæggelsen af de beskyttelsesforanstaltninger, der er omhandlet i stk. 4, kan medlemsstaterne i deres NRP-planer fastsætte specifikke undtagelser fra beskyttelsesforanstaltningerne på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier såsom afgrøder, permanente græsningsarealer, jordtyper, landbrugssystemer, agronomiske forhold, skader forårsaget af bl.a. vilde dyr eller invasive arter eller områder med naturbetingede begrænsninger, herunder områder ramt af vandmangel eller ufrugtbarhed. Disse undtagelser bør være proportionale, begrundede og begrænset til det nødvendige for at sikre den praktiske anvendelighed af forskrifterne uden forringelse af de mål, der er fastsat i  nærværende forordning.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Beskyttelsesindsatsen bør kunne tilpasses konkrete problemer og kunne iværksættes i terrænet.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1031</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Ved fastlæggelsen af de beskyttelsesforanstaltninger, der er omhandlet i stk. 4, kan medlemsstaterne i deres NRP-planer fastsætte specifikke undtagelser fra beskyttelsesforanstaltningerne på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier såsom afgrøder, jordtyper og landbrugssystemer eller skader på permanente græsarealer forårsaget af bl.a. vilde dyr eller invasive arter. For disse specifikke undtagelser skal det areal, som de vedrører, være begrænset, de må udelukkende fastsættes, hvis og i det omfang de er nødvendige for at løse specifikke problemer ved anvendelsen af disse foranstaltninger, og de må ikke stå i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordreje konkurrencen.
	7.	Ved fastlæggelsen af de beskyttelsesforanstaltninger, der er omhandlet i stk. 4, kan medlemsstaterne i deres NRP-planer under den fælles landbrugspolitik fastsætte specifikke undtagelser fra beskyttelsesforanstaltningerne på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier såsom afgrøder, jordtyper og landbrugssystemer eller skader på permanente græsarealer forårsaget af bl.a. vilde dyr eller invasive arter. For disse specifikke undtagelser skal det areal, som de vedrører, være begrænset, de må udelukkende fastsættes, hvis og i det omfang de er nødvendige for at løse specifikke problemer ved anvendelsen af disse foranstaltninger, og de må ikke stå i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordreje konkurrencen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1032</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Ved fastlæggelsen af de beskyttelsesforanstaltninger, der er omhandlet i stk. 4, kan medlemsstaterne i deres NRP-planer fastsætte specifikke undtagelser fra beskyttelsesforanstaltningerne på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier såsom afgrøder, jordtyper og landbrugssystemer eller skader på permanente græsarealer forårsaget af bl.a. vilde dyr eller invasive arter. For disse specifikke undtagelser skal det areal, som de vedrører, være begrænset, de må udelukkende fastsættes, hvis og i det omfang de er nødvendige for at løse specifikke problemer ved anvendelsen af disse foranstaltninger, og de må ikke stå i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordreje konkurrencen.
	7.	Med Kommissionens accept kan medlemsstaterne i deres NRP-planer fastsætte specifikke undtagelser fra beskyttelsesforanstaltningerne på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier såsom afgrøder, jordtyper og landbrugssystemer eller skader på permanente græsarealer forårsaget af bl.a. vilde dyr eller invasive arter. For disse specifikke undtagelser skal det areal, som de vedrører, være begrænset, de må udelukkende fastsættes, hvis og i det omfang de er nødvendige for at løse specifikke problemer ved anvendelsen af disse foranstaltninger, og de må ikke stå i vejen for de mål, der er fastsat i bilag I, del C, eller fordreje konkurrencen.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1033</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Ton Diepeveen, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Ved fastlæggelsen af de beskyttelsesforanstaltninger, der er omhandlet i stk. 4, kan medlemsstaterne i deres NRP-planer fastsætte specifikke undtagelser fra beskyttelsesforanstaltningerne på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier såsom afgrøder, jordtyper og landbrugssystemer eller skader på permanente græsarealer forårsaget af bl.a. vilde dyr eller invasive arter. For disse specifikke undtagelser skal det areal, som de vedrører, være begrænset, de må udelukkende fastsættes, hvis og i det omfang de er nødvendige for at løse specifikke problemer ved anvendelsen af disse foranstaltninger, og de må ikke stå i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordreje konkurrencen.
	7.	Ved fastlæggelsen af de beskyttelsesforanstaltninger, der er omhandlet i stk. 4, kan medlemsstaterne i deres NRP-planer fastsætte specifikke undtagelser fra beskyttelsesforanstaltningerne på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier såsom afgrøder, jordtyper og landbrugssystemer eller skader på permanente græsarealer forårsaget af bl.a. vilde dyr eller invasive arter. For disse specifikke undtagelser skal det areal, som de vedrører, være begrænset, skal fastsættes i det omfang, de er nødvendige for at løse specifikke problemer ved anvendelsen af disse foranstaltninger, og de må ikke stå i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordreje konkurrencen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1034</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Ved fastlæggelsen af de beskyttelsesforanstaltninger, der er omhandlet i stk. 4, kan medlemsstaterne i deres NRP-planer fastsætte specifikke undtagelser fra beskyttelsesforanstaltningerne på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier såsom afgrøder, jordtyper og landbrugssystemer eller skader på permanente græsarealer forårsaget af bl.a. vilde dyr eller invasive arter. For disse specifikke undtagelser skal det areal, som de vedrører, være begrænset, de må udelukkende fastsættes, hvis og i det omfang de er nødvendige for at løse specifikke problemer ved anvendelsen af disse foranstaltninger, og de må ikke stå i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordreje konkurrencen.
	7.	Ved fastlæggelsen af de beskyttelsesforanstaltninger, der er omhandlet i stk. 4, kan medlemsstaterne i den fælles landbrugspolitik fastsætte specifikke undtagelser fra beskyttelsesforanstaltningerne på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier såsom afgrøder, jordtyper og landbrugssystemer eller skader på permanente græsarealer forårsaget af bl.a. vilde dyr eller invasive arter. For disse specifikke undtagelser skal det areal, som de vedrører, være begrænset, de må udelukkende fastsættes, hvis og i det omfang de er nødvendige for at løse specifikke problemer ved anvendelsen af disse foranstaltninger, og de må ikke stå i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordreje konkurrencen.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1035</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Ved fastlæggelsen af de beskyttelsesforanstaltninger, der er omhandlet i stk. 4, kan medlemsstaterne i deres NRP-planer fastsætte specifikke undtagelser fra beskyttelsesforanstaltningerne på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier såsom afgrøder, jordtyper og landbrugssystemer eller skader på permanente græsarealer forårsaget af bl.a. vilde dyr eller invasive arter. For disse specifikke undtagelser skal det areal, som de vedrører, være begrænset, de må udelukkende fastsættes, hvis og i det omfang de er nødvendige for at løse specifikke problemer ved anvendelsen af disse foranstaltninger, og de må ikke stå i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordreje konkurrencen.
	7.	Med forbehold af Kommissionens godkendelse, kan medlemsstaterne i deres NRP-planer fastsætte specifikke undtagelser fra beskyttelsesforanstaltningerne på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier såsom afgrøder, jordtyper og landbrugssystemer eller skader på permanente græsarealer forårsaget af bl.a. vilde dyr eller invasive arter. For disse specifikke undtagelser skal det areal, som de vedrører, være begrænset, de må udelukkende fastsættes, hvis og i det omfang de er nødvendige for at løse specifikke problemer ved anvendelsen af disse foranstaltninger, og de må ikke stå i vejen for de mål, der er fastsat i stk. bilag I, del C, eller fordreje konkurrencen.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1036</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.
	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis usædvanlige vejr- eller klimaforhold, naturkatastrofer, dyre- eller plantesygdomme, udbrud af skadegørere, force majeure eller andre behørigt begrundede ekstraordinære omstændigheder forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger i alvorlig grad ville påvirke landbrugsbedrifternes økonomiske levedygtighed eller underminere en bæredygtig landbrugsproduktion. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, at de indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, samtidig med at de overordnede mål for denne forordning opretholdes. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1037</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.
	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra konditionaliteten, hvis vejrforholdene forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, at de indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1038</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.
	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene eller andre begrænsninger såsom plantesygdomme eller skadedyrsangreb eller nationale eller lokale forstyrrelser forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i bilag I, del C. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i bilag I, del C, eller fordrejer konkurrencen.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1039</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.
	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene eller andre begrænsninger såsom plantesygdomme eller skadedyrsangreb eller landsdækkende eller lokale lidelser forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1040</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.
	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene eller ekstraordinære plantesundhedskriser forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Sådanne midlertidige undtagelser kan navnlig indrømmes landbrugere i regioner, der står over for grænseoverskridende invasioner af skadedyr og plantesygdomme fra tilgrænsende tredjelande, der anvender aktive kemiske stoffer, der er forbudt i Unionen, hvor øjeblikkeligt katastrofeberedskab eller mekaniske inddæmningsforanstaltninger forhindrer overholdelse af standardpraksis.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1041</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.
	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene eller andre begivenheder såsom markedsforstyrrelser som følge af øget import fra tredjelande eller udbrud af dyre- eller plantesygdomme forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed er tilstrækkelige, at de indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1042</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.
	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene, skader forårsaget af vilde dyr eller invasive arter, plantesygdomme, skadedyrsangreb eller anden force majeure forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, at de indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Ændringen præciserer, at der også bør indrømmes undtagelser for skader forårsaget af vilde dyr eller invasive arter samt anden force majeure, der forhindrer landbrugere i at overholde bedriftsforvaltningen.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1043</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.
	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene, plantesygdomme eller skadedyrsangreb forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, at de indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier eller ikke fordrejer konkurrencen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Ændring som følge af ændringsforslag 2. Midlertidige undtagelser kan være nødvendige ikke kun for klimahændelser, men også for andre årsager såsom plantesygdomme og epizootier.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1044</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.
	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, at de indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen. Medlemsstaterne underretter Kommissionen om de meddelte midlertidige undtagelser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1045</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.
	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene, plante- eller dyresygdomme eller skadedyrsangreb forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af de pågældende beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for opnåelsen af de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke i væsentlig grad står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1046</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.
	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, at de indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen. Disse undtagelser skal overvåges af Kommissionen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1047</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.
	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene, plantesygdomme, skadedyrsangreb eller landsdækkende eller lokale forstyrrelser forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, at de indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1048</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.
	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene, karantæneskadegørere og epizotiske udbrud forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, at de indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke i væsentlig grad står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1049</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.
	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene, plantesygdomme eller skadedyrsangreb forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1050</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.
	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltningerne, når vejrforhold, tørke, oversvømmelser, brande, plantesygdomme, skadedyr, sanitære restriktioner, epidemier blandt dyr, skader forårsaget af vilde dyr eller andre ekstraordinære omstændigheder, som forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger eller indebærer, at udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger bliver uforholdsmæssig. Undtagelserne bør have begrænset anvendelsesområde og varighed, være baseret på objektive og ikkediskriminerende kriterier og må ikke forringe de generelle beskyttelsesmål, der er fastsat i nærværende forordning.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Den fælles landbrugspolitik bør indarbejde fleksibilitet i forbindelse med tørker, skadedyr, sygdomme, brande eller andre omstændigheder uden for landbrugerens kontrol. Med en midlertidig ophævelse undgås uretfærdige sanktioner og der fastholdes en proportional anvendelse af miljøforpligtelserne.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1051</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.
	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene, plantesygdomme eller skadedyrsangreb forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1052</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Charles Goerens, Benoit Cassart, Christine Singer, Elsi Katainen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.
	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene eller plantesygdomme og udbrud af skadegørere forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, at de indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1053</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.
	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, der skal anvendes i hele medlemsstaten, hvis vejrforholdene eller andre begrænsninger som følge af force majeure forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Det skal fastsættes i EU-retten, at eventuelle indrømmede undtagelser gælder for hele landet i den pågældende medlemsstat.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1054</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.
	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene, planteskadegørere og sygdomme forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, at de indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1055</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra beskyttelsesforanstaltninger, hvis vejrforholdene forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.
	8.	Medlemsstaterne kan indrømme midlertidige undtagelser fra konditionaliteten, hvis vejrforholdene forhindrer landbrugere og andre støttemodtagere i at udføre disse foranstaltninger, eller hvis udførelsen af disse beskyttelsesforanstaltninger står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4. Medlemsstaterne sikrer, at de midlertidige undtagelsers anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er nødvendigt, at de indrømmes på grundlag af objektive og ikkediskriminerende kriterier, og at de ikke står i vejen for de mål, der er fastsat i stk. 4, eller fordrejer konkurrencen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1056</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	9.	Medlemsstaterne kan anerkende de dyrkningsmetoder under de miljø- og klimavenlige landbrugsforanstaltninger, der er omhandlet i artikel 10, stk. 1, litra a), som bidrager til målene i denne artikels stk. 4 på samme måde som de pågældende beskyttelsesforanstaltninger, der er fastsat i NRP-planen i henhold til nævnte stykke. Medlemsstaterne kan anse landbrugere og andre støttemodtagere, der forpligter sig til at gennemføre sådanne tilsvarende foranstaltninger, for at handle i overensstemmelse med den relevante beskyttelsesforanstaltning.
	udgår


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1057</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	9.	Medlemsstaterne kan anerkende de dyrkningsmetoder under de miljø- og klimavenlige landbrugsforanstaltninger, der er omhandlet i artikel 10, stk. 1, litra a), som bidrager til målene i denne artikels stk. 4 på samme måde som de pågældende beskyttelsesforanstaltninger, der er fastsat i NRP-planen i henhold til nævnte stykke. Medlemsstaterne kan anse landbrugere og andre støttemodtagere, der forpligter sig til at gennemføre sådanne tilsvarende foranstaltninger, for at handle i overensstemmelse med den relevante beskyttelsesforanstaltning.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1058</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Jérémy Decerle, Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	9.	Medlemsstaterne kan anerkende de dyrkningsmetoder under de miljø- og klimavenlige landbrugsforanstaltninger, der er omhandlet i artikel 10, stk. 1, litra a), som bidrager til målene i denne artikels stk. 4 på samme måde som de pågældende beskyttelsesforanstaltninger, der er fastsat i NRP-planen i henhold til nævnte stykke. Medlemsstaterne kan anse landbrugere og andre støttemodtagere, der forpligter sig til at gennemføre sådanne tilsvarende foranstaltninger, for at handle i overensstemmelse med den relevante beskyttelsesforanstaltning.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Artiklen vil give medlemsstaterne mulighed for at betale for krav (beskyttelsesforanstaltninger), som potentielt både vil skabe yderligere ulige vilkår og hæmme den grønne omstilling af landbrugsproduktionen.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1059</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	9.	Medlemsstaterne kan anerkende de dyrkningsmetoder under de miljø- og klimavenlige landbrugsforanstaltninger, der er omhandlet i artikel 10, stk. 1, litra a), som bidrager til målene i denne artikels stk. 4 på samme måde som de pågældende beskyttelsesforanstaltninger, der er fastsat i NRP-planen i henhold til nævnte stykke. Medlemsstaterne kan anse landbrugere og andre støttemodtagere, der forpligter sig til at gennemføre sådanne tilsvarende foranstaltninger, for at handle i overensstemmelse med den relevante beskyttelsesforanstaltning.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1060</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	9.	Medlemsstaterne kan anerkende de dyrkningsmetoder under de miljø- og klimavenlige landbrugsforanstaltninger, der er omhandlet i artikel 10, stk. 1, litra a), som bidrager til målene i denne artikels stk. 4 på samme måde som de pågældende beskyttelsesforanstaltninger, der er fastsat i NRP-planen i henhold til nævnte stykke. Medlemsstaterne kan anse landbrugere og andre støttemodtagere, der forpligter sig til at gennemføre sådanne tilsvarende foranstaltninger, for at handle i overensstemmelse med den relevante beskyttelsesforanstaltning.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
For at sikre sammenhæng i gennemførelsen af støtte under den fælles landbrugspolitik – især i en sammenhæng, hvor nationale valg vil have en betydelig indvirkning på det endelige indhold af planerne – skal referencescenariet udgøre et fælles sæt grundlæggende regler og må ikke være berettiget til finansiering. Muligheden for at behandle visse landbrugs-, miljø- og klimaforanstaltninger som praksis svarende til krydsoverensstemmelse vil udgøre en afvigelse fra et historisk princip i den fælles landbrugspolitik, nemlig at "referencescenariet" ikke finansieres, et princip, der sikrer lige vilkår mellem medlemsstaterne.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1061</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	9.	Medlemsstaterne kan anerkende de dyrkningsmetoder under de miljø- og klimavenlige landbrugsforanstaltninger, der er omhandlet i artikel 10, stk. 1, litra a), som bidrager til målene i denne artikels stk. 4 på samme måde som de pågældende beskyttelsesforanstaltninger, der er fastsat i NRP-planen i henhold til nævnte stykke. Medlemsstaterne kan anse landbrugere og andre støttemodtagere, der forpligter sig til at gennemføre sådanne tilsvarende foranstaltninger, for at handle i overensstemmelse med den relevante beskyttelsesforanstaltning.
	9.	Medlemsstaterne kan anerkende de dyrkningsmetoder under de miljø- og klimavenlige landbrugsforanstaltninger, der er omhandlet i artikel 10, stk. 1, litra a), samt tilsvarende praksisser, der er gennemført under anerkendte nationale eller regionale certificeringsordninger eller frivillige bæredygtighedsordninger, som bidrager til målene i denne artikels stk. 4 på samme måde som de pågældende beskyttelsesforanstaltninger, der er fastsat i NRP-planen i henhold til nævnte stykke. Medlemsstaterne kan anse landbrugere og andre støttemodtagere, der forpligter sig til at gennemføre sådanne tilsvarende foranstaltninger, for at handle i overensstemmelse med den relevante beskyttelsesforanstaltning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1062</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	9.	Medlemsstaterne kan anerkende de dyrkningsmetoder under de miljø- og klimavenlige landbrugsforanstaltninger, der er omhandlet i artikel 10, stk. 1, litra a), som bidrager til målene i denne artikels stk. 4 på samme måde som de pågældende beskyttelsesforanstaltninger, der er fastsat i NRP-planen i henhold til nævnte stykke. Medlemsstaterne kan anse landbrugere og andre støttemodtagere, der forpligter sig til at gennemføre sådanne tilsvarende foranstaltninger, for at handle i overensstemmelse med den relevante beskyttelsesforanstaltning.
	9.	Medlemsstaterne kan anerkende de dyrkningsmetoder under de miljø- og klimavenlige landbrugsforanstaltninger, der er omhandlet i artikel 10, stk. 1, litra a), som bidrager til målene i denne artikels stk. 4. Medlemsstaterne kan anse landbrugere og andre støttemodtagere, der forpligter sig til at gennemføre sådanne tilsvarende foranstaltninger, for at handle i overensstemmelse med den relevante beskyttelsesforanstaltning.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1063</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	9.	Medlemsstaterne kan anerkende de dyrkningsmetoder under de miljø- og klimavenlige landbrugsforanstaltninger, der er omhandlet i artikel 10, stk. 1, litra a), som bidrager til målene i denne artikels stk. 4 på samme måde som de pågældende beskyttelsesforanstaltninger, der er fastsat i NRP-planen i henhold til nævnte stykke. Medlemsstaterne kan anse landbrugere og andre støttemodtagere, der forpligter sig til at gennemføre sådanne tilsvarende foranstaltninger, for at handle i overensstemmelse med den relevante beskyttelsesforanstaltning.
	9.	Medlemsstaterne kan anerkende de metoder, der er omhandlet i artikel 10, stk. 1, og artikel 6a (ny), som bidrager til målene i denne artikels stk. 4 på samme måde som de pågældende beskyttelsesforanstaltninger, der er fastsat i NRP-planen i henhold til stk. 4. Medlemsstaterne kan anse landbrugere og andre støttemodtagere, der forpligter sig til at gennemføre sådanne tilsvarende foranstaltninger, for at handle i overensstemmelse med den relevante beskyttelsesforanstaltning.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1064</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	9.	Medlemsstaterne kan anerkende de dyrkningsmetoder under de miljø- og klimavenlige landbrugsforanstaltninger, der er omhandlet i artikel 10, stk. 1, litra a), som bidrager til målene i denne artikels stk. 4 på samme måde som de pågældende beskyttelsesforanstaltninger, der er fastsat i NRP-planen i henhold til nævnte stykke. Medlemsstaterne kan anse landbrugere og andre støttemodtagere, der forpligter sig til at gennemføre sådanne tilsvarende foranstaltninger, for at handle i overensstemmelse med den relevante beskyttelsesforanstaltning.
	9.	Medlemsstaterne anerkender de dyrkningsmetoder under de miljø- og klimavenlige landbrugsforanstaltninger, der er omhandlet i artikel 10, stk. 1, litra a), som bidrager til målene i denne artikels stk. 4 på samme måde som de pågældende beskyttelsesforanstaltninger, der er fastsat i NRP-planen i henhold til nævnte stykke. Medlemsstaterne anser landbrugere og andre støttemodtagere, der forpligter sig til at gennemføre sådanne tilsvarende foranstaltninger, for at handle i overensstemmelse med den relevante beskyttelsesforanstaltning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1065</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	9.	Medlemsstaterne kan anerkende de dyrkningsmetoder under de miljø- og klimavenlige landbrugsforanstaltninger, der er omhandlet i artikel 10, stk. 1, litra a), som bidrager til målene i denne artikels stk. 4 på samme måde som de pågældende beskyttelsesforanstaltninger, der er fastsat i NRP-planen i henhold til nævnte stykke. Medlemsstaterne kan anse landbrugere og andre støttemodtagere, der forpligter sig til at gennemføre sådanne tilsvarende foranstaltninger, for at handle i overensstemmelse med den relevante beskyttelsesforanstaltning.
	9.	Medlemsstaterne kan anerkende de dyrkningsmetoder under de miljø- og klimavenlige landbrugsforanstaltninger, der er omhandlet i artikel 10, stk. 1, som bidrager til målene i denne artikels stk. 4 på samme måde som de pågældende beskyttelsesforanstaltninger, der er fastsat i NRP-planen i henhold til nævnte stykke. Medlemsstaterne kan anse landbrugere og andre støttemodtagere, der forpligter sig til at gennemføre sådanne tilsvarende foranstaltninger, for at handle i overensstemmelse med den relevante beskyttelsesforanstaltning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Teknisk justering på grund af ændringer, der er indført i andre dele af forordningen.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1066</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	9.	Medlemsstaterne kan anerkende de dyrkningsmetoder under de miljø- og klimavenlige landbrugsforanstaltninger, der er omhandlet i artikel 10, stk. 1, litra a), som bidrager til målene i denne artikels stk. 4 på samme måde som de pågældende beskyttelsesforanstaltninger, der er fastsat i NRP-planen i henhold til nævnte stykke. Medlemsstaterne kan anse landbrugere og andre støttemodtagere, der forpligter sig til at gennemføre sådanne tilsvarende foranstaltninger, for at handle i overensstemmelse med den relevante beskyttelsesforanstaltning.
	9.	Medlemsstaterne kan anerkende de dyrkningsmetoder under de miljø- og klimavenlige landbrugsforanstaltninger, der er omhandlet i artikel 10, stk. 1, som bidrager til målene i denne artikels stk. 4 på samme måde som de pågældende beskyttelsesforanstaltninger, der er fastsat i NRP-planen i henhold til nævnte stykke. Medlemsstaterne kan anse landbrugere og andre støttemodtagere, der forpligter sig til at gennemføre sådanne tilsvarende foranstaltninger, for at handle i overensstemmelse med den relevante beskyttelsesforanstaltning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Teknisk justering på grund af ændringer, der er indført i andre dele af forordningen.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1067</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Barry Cowen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 9 – afsnit 1 (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	I den forbindelse sikrer medlemsstaterne en praksisorienteret anerkendelse af sådanne foranstaltninger, inddrager landbrugssektoren i udformningen og gennemførelsen af disse foranstaltninger og sikrer en sammenlignelig tilgang til deres anerkendelse på nationalt plan og EU-plan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
En praksisorienteret anerkendelse af tilsvarende foranstaltninger er afgørende for at sikre en brugbar gennemførelse for landbrugere og forvaltninger, især i føderalt organiserede medlemsstater. Inddragelse af landbrugssektoren forbedrer den praktiske anvendelighed, accept og effektivitet. En tilstrækkeligt sammenlignelig tilgang på tværs af medlemsstaterne styrker retssikkerheden, ligebehandlingen af landbrugere og lige vilkår.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1068</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 9 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	9a.	Tildelingen af den støtte, der er omhandlet i denne forordning, er betinget af, at støttemodtageren fastlægger et bindende forløb for reduktion af anvendelsen af aktivstoffer, der er klassificeret som kræftfremkaldende, mutagene eller toksiske, samt stoffer, der mistænkes for at være hormonforstyrrende i henhold til de kriterier, der er fastsat af Den Europæiske Union, med en obligatorisk tidsplan for udfasning, der fastsættes for hver sektor. Godkendelse som en national undtagelse af stoffer, der trækkes tilbage fra EU-markedet på dette grundlag, må ikke føre til opretholdelse af den støtte, der er omhandlet i denne forordning. Medlemsstaterne lader denne exitstrategi ledsage af øget teknisk og finansiel støtte til de berørte bedrifter, navnlig dem, hvis afhængighed af disse input skyldes tidligere valg inden for den fælles landbrugspolitik.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1069</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 9 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	9a.	Medlemsstaterne anerkender tilsvarende krav, der er opfyldt gennem anerkendte kvalitetssikringsordninger, miljøcertificeringsordninger, bæredygtighedscertificeringsordninger, geografiske betegnelsesordninger og andre officielt anerkendte certificeringsordninger. Hvis en støttemodtager deltager i sådanne anerkendte ordninger, anses tilsvarende forpligtelser i henhold til bedriftsforvaltningen for at være opfyldt. Medlemsstaterne udarbejder tabeller over ækvivalens, der kortlægger de krav til bedriftsforvaltningen, der er omfattet af hver anerkendt certificeringsordning. For krav, der anses for at være ækvivalente, er støttemodtagerne ikke forpligtet til at indsende yderligere dokumentation, optegnelser, erklæringer eller støttedokumentation, og de må heller ikke være underlagt yderligere administrativ kontrol eller kontrol på stedet i forbindelse med den samme forpligtelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1070</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 9 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	9a.	Hvis miljø- og klimavenlige landbrugsforanstaltninger gennemføres gennem samarbejdsordninger, kan medlemsstaterne fastsætte, at overholdelsen af de relevante beskyttelsesmetoder vurderes i forbindelse med den fælles eller kollektive indsats, forudsat at målene i stk. 4 nås. I sådanne tilfælde er de enkelte medlemmer af kooperativet ikke forpligtet til særskilt at overholde beskyttelsesforanstaltningerne, og der beregnes heller ikke nedsættelser eller økonomiske sanktioner på individuelt bedriftsgrundlag for de parceller på bedriften, der reelt er omfattet af samarbejdsordningen. For alle resterende parceller på bedriften vurderes overholdelsen af de relevante beskyttelsesforanstaltninger fortsat på bedriftsniveau.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1071</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 9 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	9a.	Med virkning for verificeringen af miljø- og klimaforanstaltninger kan medlemsstaterne anvende økologicertificeringen i overensstemmelse med forordning (EU) 2018/848 eller anvende certificering, som er omfattet af andre systemer for bæredygtigt landbrug, der er anerkendt af medlemsstaterne og deres regioner som ækvivalent eller komplementær dokumentation, når denne certificering omfatter sammenlignelige mål eller krav. Denne anvendelse af økologicertificeringen er ikke ensbetydende med, at gældende krav bliver mindre høje, men det giver mulighed for at undgå gentagelse af de samme kontroller og anmodninger om oplysninger eller dokumentationsbyrder for landbrugere, husdyravlere og certificerede operatører.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Økologisk certificering er et harmoniseret, kontrolleret og anerkendt europæisk system. At bruge det som ækvivalent dokumentation gør det muligt at forenkle kontroller og reducere byrder uden at slække på miljøkravene.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1072</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 9 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	9a.	Hvis støttemodtagerne skal anses for at overholde relevante beskyttelsesforanstaltninger i overensstemmelse med denne artikels stk. 9, skal medlemsstaterne i NRP-planen klart beskrive/påvise, hvordan den relevante ledelsespraksis i artikel 10 på en tilsvarende måde opfylder målet for de relevante beskyttelsesforanstaltninger i denne artikels stk. 4. Sammenhængen og konsekvensen deri verificeres i Kommissionens sammenhængs- og konsekvenskontrol af den fælles landbrugspolitiks dele af NRP-planerne som beskrevet i artikel 2.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1073</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Willemien Koning</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 9 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	9a.	Medlemsstaterne kan i deres NRP-planer fastsætte, at overholdelsen af en eller flere beskyttelsesmetoder kan påvises gennem opnåelse af målbare resultater på bedriftsniveau på grundlag af objektive og verificerbare indikatorer, herunder gennem deltagelse i certificerede bæredygtighedsordninger. Medlemsstaterne inddrager landbrugere og landbrugsorganisationer i udformningen af sådanne resultatbaserede tilgange.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Nyt afsnit, nummereret med forbehold af de nye afsnit 9a og 9b, som ordføreren har foreslået i sit udkast til betænkning (ændringsforslag 26 og 27). Fokuserer på resultater snarere end præskriptive midler giver landbrugerne fleksibilitet til at innovere, bureaukratiet mindskes, og den faktiske præstation belønnes. Vellykkede pilotprojekter i medlemsstaterne beviser, at KPI-baserede tilgange fungerer. Derfor fortjener de et klart retsgrundlag under bedriftsforvaltningen sammen med anerkendelsen af tilsvarende praksis i henhold til stk. 9.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1074</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 9 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	9b.	Europæisk fond for forebyggelse af og erstatning for sygdomme, der skyldes miljøfaktorer.

	
	a) Der oprettes hermed en europæisk fond for forebyggelse af og erstatning for sygdomme, der skyldes miljøfaktorer, til finansiering af fremskyndet anerkendelse af erhvervssygdomme i forbindelse med landbrugeres eksponering for farlige rå- og hjælpestoffer, lægebehandling og erstatning til ofre samt forskning i landbrugsepidemiologi.

	
	b) Fonden finansieres ved hjælp af et obligatorisk bidrag fra producenter og forhandlere af plantebeskyttelsesmidler, der markedsføres i Unionen, beregnet i forhold til deres omsætning og de markedsførte stoffers farlighed i overensstemmelse med princippet om, at forureneren betaler.

	
	c) Landbrugere, der anerkendes som ofre for en erhvervssygdom, der er forbundet med eksponering for rå- og hjælpestoffer til landbruget, nyder godt af en forenklet og fremskyndet erstatningsprocedure, uden at dette berører eksisterende nationale ordninger, som fonden supplerer.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1075</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 9 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	9b.	Hvis en støttemodtager ikke er etableret i Unionen, men udfører landbrugsaktiviteter i en given medlemsstat, kan den kompetente myndighed i den pågældende medlemsstat som betingelse for betalingen kræve, at støttemodtageren fremlægger alle de oplysninger, der er nødvendige for at verificere overholdelsen af kravene til bedriftsforvaltning, herunder fortegnelser vedrørende arealanvendelse, vekseldrift, husdyravl og anvendelse af input på landbrugsarealer, der forvaltes af den pågældende støttemodtager, eller underkaste sig kontrol.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1076</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, Giuseppe Antoci, André Franqueira Rodrigues, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Maria Noichl, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 3a	

	
	Artikel 3a

	
	Kontrolsystem for bedriftsforvaltning

	
	1. Medlemsstaterne kontrollerer som led i den kontrol, der er omhandlet i artikel 58 i NRP-forordningen [medlemsstaternes ansvar], at støttemodtagerne opfylder kravene til bedriftsforvaltning som omhandlet i artikel 3 i denne forordning.

	
	Hvis det areal, der er berettiget til den støtte, der er omhandlet i første afsnit, som anmeldt i den geospatiale ansøgning, der er omhandlet i artikel 20j (ny) [IFKS], ikke overstiger 10 hektar, fritages støttemodtagerne for kontrol og sanktioner i henhold til denne artikel, bortset fra systemet for social konditionalitet.

	
	Hvis en støttemodtager er blevet udvalgt til kontrol på stedet af en støtteansøgning eller en betalingsanmodning, udvælger medlemsstaterne så vidt muligt og under hensyntagen til de dermed forbundne risici ikke den pågældende støttemodtager til en efterfølgende kontrol og stikprøve i det pågældende år, medmindre omstændighederne kræver mere end en kontrol på stedet for at sikre en effektiv beskyttelse af Unionens finansielle interesser. Denne bestemmelse må ikke reducere kontrolniveauet.

	
	2. Medlemsstaterne gør brug af deres kontrol- og håndhævelsessystemer inden for klima og miljø, folkesundhed, plantesundhed og dyrevelfærd, social- og arbejdsmarkedslovgivning, gældende arbejdsstandarder for at sikre, at støttemodtagerne opfylder kravene i stk. 1. Ved håndhævelsen af arbejdsmarkedslovgivning hører medlemsstaterne de relevante nationale arbejdsmarkedsparter, der repræsenterer overenskomstparterne i landbrugssektoren. Medlemsstaterne respekterer fuldt ud disse partneres autonomi samt deres ret til at forhandle og indgå kollektive overenskomster.

	
	Medlemsstaterne træffer de nødvendige foranstaltninger til at sikre tilstrækkelige finansielle ressourcer til effektiv inspektion og kontrol af bestemmelserne i denne forordnings bilag I, del B. Medlemsstaterne sikrer, at mindst 10 % af støttemodtagerne i henhold til denne forordnings artikel 5, stk. 1, hvert år inspiceres eller kontrolleres. Denne artikel berører ikke de medlemsstater, hvor inspektioner udføres af eller med inddragelse af arbejdsmarkedets parter.

	
	3. Forvaltningsmyndigheden eller betalingsorganet underrettes, hvis det er relevant, mindst en gang om året om tilfælde af manglende overholdelse, hvis der er truffet eksigible afgørelser i denne henseende i henhold til de gældende kontrol- og håndhævelsessystemer, der er omhandlet i stk. 2. Denne meddelelse skal indeholde en vurdering og klassificering af, hvor alvorlig, omfattende, varig eller hyppig den pågældende manglende overholdelse er, og om den er tilsigtet.

	
	4. De administrative sanktioner, der er omhandlet i stk. 5, finder kun anvendelse på manglende overholdelse af kravene til bedriftsforvaltning, jf. artikel 3 i denne forordning XX [bedriftsforvaltning] hvis den manglende overholdelse skyldes en handling eller undladelse, der direkte kan tilskrives den pågældende støttemodtager, og hvis en af eller begge følgende betingelser er opfyldt:

	
	a) Den manglende overholdelse vedrører støttemodtagerens landbrugsaktivitet som defineret af medlemsstaterne i deres NRP-planer i overensstemmelse med artikel 1b (ny) nr. 2) [rammedefinition af landbrugsaktivitet].

	
	b) Den manglende overholdelse vedrører bedriften som defineret i artikel 1a (ny), nr. 4a), [definitioner – bedrift] eller andre områder, der drives af støttemodtageren og befinder sig på samme medlemsstats område.

	
	Hvis den manglende overholdelse vedrører skovarealer, anvendes de sanktioner, der er omhandlet i stk. 5, dog ikke, hvis der ikke ansøges om støtte for det pågældende areal.

	
	5. Medlemsstaterne indfører en ordning med administrative sanktioner, der finder anvendelse på de støttemodtagere, der er omhandlet i stk. 4, og som på et hvilket som helst tidspunkt i det pågældende kalenderår ikke overholder kravene til bedriftsforvaltning.

	
	Sanktionerne består i nedsættelse eller udelukkelse af de samlede betalinger i henhold til de foranstaltninger, der er anført i artikel 5, stk. 1, litra a)-f), o) og p), i nævnte forordning, i det omfang de vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter, og som er tildelt eller skal tildeles den pågældende støttemodtager i forbindelse med støtteansøgninger, som støttemodtageren har indgivet eller vil indgive i løbet af kalenderåret, hvor den manglende overholdelse er konstateret. Sanktionerne beregnes på grundlag af de betalinger, der er ydet eller skal ydes i det kalenderår, hvor den manglende overholdelse fandt sted. Hvis det ikke er muligt at fastslå det kalenderår, hvor den manglende overholdelse fandt sted, beregnes nedsættelserne eller udelukkelserne imidlertid på grundlag af de betalinger, der er ydet eller skal ydes i kalenderåret for konstateringen af den manglende overholdelse.

	
	Ved beregningen af disse sanktioner tages der hensyn til, hvor alvorlig, omfattende, varig eller hyppig den konstaterede manglende overholdelse er, og hvor forsætlig den er, i overensstemmelse med den vurdering, der er omhandlet i stk. 3.

	
	De udgifter, der er blevet reduceret som følge af anvendelsen af en sanktion, betragtes som lovlige og formelt rigtige. Nedsættelsen skal som hovedregel udgøre 3 % af summen af betalingerne. I tilfælde af forsætlig manglende overholdelse skal nedsættelsen være på mindst 15 % af disse betalinger. Medlemsstaterne fastsætter bestemmelser om, at der ikke pålægges administrative sanktioner, hvis:

	
	a) den manglende overholdelse skyldes force majeure eller ekstraordinære omstændigheder

	
	b) den manglende overholdelse skyldes et påbud fra en offentlig myndighed.

	
	6. Uanset det foregående stykke indfører medlemsstaterne et klassificeringssystem, der specificerer de administrative sanktioner, der gælder for manglende overholdelse af de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I, og som er udviklet i samråd med arbejdsmarkedets parter, der repræsenterer overenskomstparterne i landbrugssektoren. Klassificeringssystemet omfatter nedsættelser af betalinger og ydelser under den fælles landbrugspolitik og, hvis det er relevant, fuldstændig udelukkelse fra sådanne betalinger og ydelser. Graderingssystemet fastsætter den gældende reduktion under hensyntagen til alvoren af krænkelsen af arbejdstagernes rettigheder, antallet af berørte arbejdstagere, gentagelsen og forsætligheden.

	
	Nedsættelsen skal udgøre mindst 7 % af de samlede tilgodehavender og ydelser under den fælles landbrugspolitik og skal stige gradvist efter overtrædelsens grovhed og antallet af berørte arbejdstagere. Hvis den samme manglende overholdelse fortsætter eller gentager sig inden for tre på hinanden følgende kalenderår, forhøjes nedsættelsen med 50 %.

	
	Medlemsstaterne udelukker støttemodtagere, der ved en endelig dom på nationalt plan er blevet dømt for grov udnyttelse af arbejdskraft, herunder ulovlig arbejdsformidling og menneskehandel, eller for lovovertrædelser i forbindelse med deltagelse i en kriminel organisation, en kriminel mafialignende sammenslutning eller andre lovovertrædelser i forbindelse med grov organiseret kriminalitet, som defineret i EU-retten og national ret, hvis dommen vedrører støttemodtageren, dennes retlige repræsentant eller personer, der udøver ejerskab over eller kontrol over støttemodtageren, fra de betalinger, der er omhandlet i denne forordnings artikel 5, stk. 1.

	
	om deltagelse i en kriminel organisation eller lovovertrædelser i forbindelse med deltagelse i en kriminel handling med alvorlig udnyttelse af arbejdskraft såsom sort arbejde, ulovlig arbejdsformidling og menneskehandel.

	
	7. Medlemsstaterne indfører en mekanisme for forudgående kontrol for at sikre, at støtte under den fælles landbrugspolitik udelukkende ydes til nye støttemodtagere, der opfylder de lovgivningsbestemte forvaltningskrav i del B i bilag I. Den forudgående kontrol finder sted inden den første årlige tildeling af midler under den fælles landbrugspolitik og skal bygge på eksisterende due diligence-mekanismer og gøre brug af digitale værktøjer, kongruensindikatorer for arbejdskraftinput og krydstjek af data, der opbevares af kompetente offentlige myndigheder, herunder socialsikrings- og arbejdsmarkedsmyndigheder, med henblik på at kortlægge manglende overholdelse, misbrug eller svig.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Tidligere NRP-forordnings artikel 62, stk. 1-5. Stk. 1 er blevet ændret, således at systemet for social konditionalitet ikke er omfattet af den undtagelse, der gælder for modtagere med arealer på under 10 hektar. Tilføjet følgende stykke: 2, 6 (ny) og 7(ny). Med hensyn til social konditionalitet anvender alle medlemsstater sanktioner, der er effektive, står i et rimeligt forhold til overtrædelsen og har afskrækkende virkning, og som er baseret på arten af krænkelsen af arbejdstagernes rettigheder og på dens alvor, omfang, varighed, hyppighed og forsætlighed.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1077</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 3a	

	
	Kontrolsystem for bedriftsforvaltning

	
	1. Medlemsstaterne kontrollerer som led i den kontrol, der er omhandlet i artikel 58 i NRP-forordningen [medlemsstaternes ansvar], at støttemodtagerne, der modtager støtte under interventioner omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra a)-f) og litra o) og p), opfylder kravene til bedriftsforvaltning som omhandlet i artikel 3 i denne forordning.

	
	Uanset denne artikels stk. 1 og 5 finder kontrol- og sanktionsordningen ikke anvendelse på støttemodtagere af betalinger som omhandlet i artikel 7.

	
	Hvis det areal, der er berettiget til den støtte, der er omhandlet i første afsnit, som anmeldt i den geospatiale ansøgning, der er omhandlet i artikel 20j (ny) [IFKS], ikke overstiger 10 hektar, fritages de støttemodtagere, der er anført i stk. 1, for kontrol og sanktioner i henhold til denne artikel. Hvis en støttemodtager er blevet udvalgt til kontrol på stedet af en støtteansøgning eller en betalingsanmodning, udvælger medlemsstaterne så vidt muligt og under hensyntagen til de dermed forbundne risici ikke den pågældende støttemodtager til en efterfølgende kontrol og stikprøve i det pågældende år, medmindre omstændighederne kræver mere end en kontrol på stedet for at sikre en effektiv beskyttelse af Unionens finansielle interesser. Denne bestemmelse må ikke reducere kontrolniveauet.

	
	2. Medlemsstaterne gør brug af deres eksisterende kontrol- og håndhævelsessystemer inden for den fælles landbrugspolitik, klima og miljø, folkesundhed, plantesundhed og dyrevelfærd, social- og arbejdsmarkedslovgivning, gældende arbejdsstandarder for at sikre, at støttemodtagerne opfylder kravene i stk. 1. Disse systemer skal være kompatible med de kontrolsystemer, der er omhandlet i stk. 1.

	
	3. Forvaltningsmyndigheden eller betalingsorganet underrettes mindst en gang om året om tilfælde af manglende overholdelse, hvis der er truffet eksigible afgørelser i denne henseende i henhold til de gældende kontrol- og håndhævelsessystemer, der er omhandlet i stk. 2. Denne meddelelse skal indeholde en vurdering og klassificering af, hvor alvorlig, omfattende, varig eller hyppig den pågældende manglende overholdelse er, og om den er tilsigtet.

	
	4. De administrative sanktioner, der er omhandlet i stk. 5, finder kun anvendelse på manglende overholdelse af kravene til bedriftsforvaltning, jf. artikel 3 i nærværende forordning [bedriftsforvaltning], hvis den manglende overholdelse skyldes en handling eller undladelse, der direkte kan tilskrives den pågældende støttemodtager, og hvis en af eller begge følgende betingelser er opfyldt:

	
	a) Den manglende overholdelse vedrører støttemodtagerens landbrugsaktivitet som defineret af medlemsstaterne i deres NRP-planer i overensstemmelse med artikel 1b (ny) nr. 2) [rammedefinition af landbrugsaktivitet].

	
	b) Den manglende overholdelse vedrører bedriften som defineret i artikel 1a (ny), nr. 4a), [definitioner – bedrift] eller andre områder, der drives af støttemodtageren og befinder sig på samme medlemsstats område.

	
	Hvis den manglende overholdelse vedrører skovarealer, anvendes de sanktioner, der er omhandlet i stk. 5, dog ikke, hvis der ikke ansøges om støtte for det pågældende areal.

	
	5. Medlemsstaterne indfører en ordning med administrative sanktioner, der finder anvendelse på de støttemodtagere, der er omhandlet i stk. 4, og som på et hvilket som helst tidspunkt i det pågældende kalenderår ikke overholder kravene til bedriftsforvaltning.

	
	I deres system med administrative sanktioner, der er omhandlet i stk. 1:

	
	a) skal medlemsstaterne inkludere regler for anvendelsen af administrative sanktioner i tilfælde, hvor landbrugsjorden eller en landbrugsbedrift eller en del heraf overdrages i det eller de pågældende kalenderår; disse regler skal være baseret på en rimelig og retfærdig placering af ansvaret for manglende overholdelse på de berørte overdragere og erhververe. Med henblik herpå forstås ved "overdrage" enhver form for transaktion, hvorved landbrugsjorden eller landbrugsbedriften eller en del heraf ophører med at være til rådighed for overdrageren.

	
	b) kan medlemsstaterne uanset stk. 1 beslutte ikke at pålægge en støttemodtager en administrativ sanktion for et kalenderår, hvis sanktionen er på 100 EUR eller derunder; støttemodtageren underrettes dog om konstateringen af den manglende overholdelse og om forpligtelsen til at træffe afhjælpende aktioner i fremtiden

	
	Sanktionerne består i nedsættelse eller udelukkelse af de samlede betalinger i henhold til de foranstaltninger, der er anført i artikel 5, stk. 1, litra a)-f), o) og p), i nævnte forordning, i det omfang de vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter, og som er tildelt eller skal tildeles den pågældende støttemodtager i forbindelse med støtteansøgninger, som støttemodtageren har indgivet eller vil indgive i løbet af kalenderåret, hvor den manglende overholdelse er konstateret.

	
	Sanktionerne beregnes på grundlag af de betalinger, der er ydet eller skal ydes i det kalenderår, hvor den manglende overholdelse fandt sted. Hvis det ikke er muligt at fastslå det kalenderår, hvor den manglende overholdelse fandt sted, beregnes nedsættelserne eller udelukkelserne imidlertid på grundlag af de betalinger, der er ydet eller skal ydes i kalenderåret for konstateringen af den manglende overholdelse.

	
	Ved beregningen af disse sanktioner tages der hensyn til, hvor alvorlig, omfattende, varig eller hyppig den konstaterede manglende overholdelse er, og hvor forsætlig den er, i overensstemmelse med den vurdering, der er omhandlet i stk. 3. En sanktion, der pålægges i henhold til den nationale lovgivning til gennemførelse af de retsakter, der er opført i bilag I, del A og B, til denne forordning XX for samme handling eller undladelse fra en landbrugers eller en anden støttemodtagers side, fratrækkes ved beregningen af de sanktioner, der er omhandlet i første afsnit.

	
	De udgifter, der er blevet reduceret som følge af anvendelsen af en sanktion, betragtes som lovlige og formelt rigtige. Nedsættelsen skal som hovedregel udgøre 3 % af summen af betalingerne. Hvis den manglende overholdelse har alvorlige konsekvenser for opfyldelsen af målsætningen for den pågældende standard eller det pågældende krav eller udgør en direkte risiko for folke- eller dyresundheden, anvendes der en højere nedsættelsesprocent end 3 %. I tilfælde af forsætlig manglende overholdelse skal nedsættelsen være på mindst 15 % af disse betalinger. Med henblik herpå anses yderligere tilfælde af den samme manglende overholdelse uden berettigede årsager fra støttemodtagerens side som tilfælde af tilsigtet manglende overholdelse.

	
	Medlemsstaterne fastsætter bestemmelser om, at der ikke pålægges administrative sanktioner, hvis:

	
	a) den manglende overholdelse skyldes force majeure eller ekstraordinære omstændigheder

	
	b) den manglende overholdelse skyldes et påbud fra en offentlig myndighed.

	
	Hvis den manglende overholdelse ikke har nogen eller kun har ubetydelige konsekvenser for opfyldelsen af målsætningen for den pågældende standard eller det pågældende krav, anvendes der ingen administrative sanktioner. Medlemsstaterne opretter en oplysningsmekanisme for at sikre, at støttemodtagerne underrettes om konstaterede tilfælde af manglende overholdelse og eventuelle afhjælpende aktioner, som skal træffes. Denne mekanisme skal også omfatte de særlige bedriftsrådgivningstjenester, som er omhandlet i artikel 15 i forordning (EU) 2021/2115, idet de pågældende støttemodtageres deltagelse heri kan gøres obligatorisk.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1078</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 3a	

	
	Kontrolsystem for bedriftsforvaltning

	
	1. Medlemsstaterne kontrollerer som led i den kontrol, der er omhandlet i artikel 58 i NRP-forordningen [medlemsstaternes ansvar], at støttemodtagerne opfylder kravene til bedriftsforvaltning som omhandlet i artikel 3 i denne forordning.

	
	Hvis en støttemodtager er blevet udvalgt til kontrol på stedet af en støtteansøgning eller en betalingsanmodning, udvælger medlemsstaterne så vidt muligt og under hensyntagen til de dermed forbundne risici ikke den pågældende støttemodtager til en efterfølgende kontrol og stikprøve i det pågældende år, medmindre omstændighederne kræver mere end en kontrol på stedet for at sikre en effektiv beskyttelse af Unionens finansielle interesser. Denne bestemmelse må ikke reducere kontrolniveauet.

	
	2. Medlemsstaterne gør brug af deres kontrol- og håndhævelsessystemer inden for klima og miljø, folkesundhed, plantesundhed og dyrevelfærd, social- og arbejdsmarkedslovgivning, gældende arbejdsstandarder for at sikre, at støttemodtagerne opfylder kravene i stk. 1.

	
	3. Forvaltningsmyndigheden eller betalingsorganet underrettes, hvis det er relevant, mindst en gang om året om tilfælde af manglende overholdelse, hvis der er truffet eksigible afgørelser i denne henseende i henhold til de gældende kontrol- og håndhævelsessystemer, der er omhandlet i stk. 2. Denne meddelelse skal indeholde en vurdering og klassificering af, hvor alvorlig, omfattende, varig eller hyppig den pågældende manglende overholdelse er, og om den er tilsigtet.

	
	4. De administrative sanktioner, der er omhandlet i stk. 5, finder kun anvendelse på manglende overholdelse af kravene til bedriftsforvaltning, jf. artikel 3 i nærværende forordning [bedriftsforvaltning], hvis den manglende overholdelse skyldes en handling eller undladelse, der direkte kan tilskrives den pågældende støttemodtager, og hvis en af eller begge følgende betingelser er opfyldt: a) Den manglende overholdelse vedrører støttemodtagerens landbrugsaktivitet som defineret af medlemsstaterne i deres NRP-planer i overensstemmelse med artikel 1b (ny) nr. 2) [rammedefinition af landbrugsaktivitet]. b) Den manglende overholdelse vedrører bedriften som defineret i artikel 1a (ny), nr. 4a), [definitioner – bedrift] eller andre områder, der drives af støttemodtageren og befinder sig på samme medlemsstats område.

	
	Hvis den manglende overholdelse vedrører skovarealer, anvendes de sanktioner, der er omhandlet i stk. 5, dog ikke, hvis der ikke ansøges om støtte for det pågældende areal.

	
	5. Medlemsstaterne indfører en ordning med administrative sanktioner, der finder anvendelse på de støttemodtagere, der er omhandlet i stk. 4, og som på et hvilket som helst tidspunkt i det pågældende kalenderår ikke overholder kravene til bedriftsforvaltning. Ved gennemførelsen af administrative sanktioner som følge af overtrædelser af de lovgivningsbestemte forvaltningskrav i del B i bilag I til forordningen om den fælles landbrugspolitik hører medlemsstaterne de relevante nationale arbejdsmarkedsparter, der repræsenterer arbejdsgivere og arbejdstagere i landbrugssektoren. Denne høring gennemføres under fuld overholdelse af arbejdsmarkedets parters autonomi, herunder deres ret til at forhandle og indgå kollektive aftaler. Sanktionerne består i nedsættelse eller udelukkelse af de samlede betalinger i henhold til de foranstaltninger, der er anført i artikel 5, stk. 1, litra a)-f), o) og p), i nævnte forordning, i det omfang de vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter, og som er tildelt eller skal tildeles den pågældende støttemodtager i forbindelse med støtteansøgninger, som støttemodtageren har indgivet eller vil indgive i løbet af kalenderåret, hvor den manglende overholdelse er konstateret.

	
	Sanktionerne beregnes på grundlag af de betalinger, der er ydet eller skal ydes i det kalenderår, hvor den manglende overholdelse fandt sted. Hvis det ikke er muligt at fastslå det kalenderår, hvor den manglende overholdelse fandt sted, beregnes nedsættelserne eller udelukkelserne imidlertid på grundlag af de betalinger, der er ydet eller skal ydes i kalenderåret for konstateringen af den manglende overholdelse.

	
	Ved beregningen af disse sanktioner tages der hensyn til, hvor alvorlig, omfattende, varig eller hyppig den konstaterede manglende overholdelse er, og hvor forsætlig den er, i overensstemmelse med den vurdering, der er omhandlet i stk. 3.

	
	De udgifter, der er blevet reduceret som følge af anvendelsen af en sanktion, betragtes som lovlige og formelt rigtige. Nedsættelsen skal som hovedregel udgøre 3 % af summen af betalingerne. I tilfælde af forsætlig manglende overholdelse skal nedsættelsen være på mindst 15 % af disse betalinger. Medlemsstaterne fastsætter bestemmelser om, at der ikke pålægges administrative sanktioner, hvis: a) den manglende overholdelse skyldes force majeure eller ekstraordinære omstændigheder b) den manglende overholdelse skyldes et påbud fra en offentlig myndighed.

	
	5a (ny) Uanset det foregående stykke indfører medlemsstaterne et klassificeringssystem, der specificerer de administrative sanktioner, der gælder for manglende overholdelse af de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del B, og som er udviklet i samråd med arbejdsmarkedets parter, der repræsenterer overenskomstparterne i landbrugssektoren. Klassificeringssystemet omfatter nedsættelser af betalinger og ydelser under den fælles landbrugspolitik og, hvis det er relevant, fuldstændig udelukkelse fra sådanne betalinger og ydelser. Graderingssystemet fastsætter den gældende reduktion under hensyntagen til alvoren af krænkelsen af arbejdstagernes rettigheder, antallet af berørte arbejdstagere (omfang) og varigheden eller gentagelsen og forsætligheden.

	
	Nedsættelsen skal altid udgøre mindst 7 % af de samlede tilgodehavender og ydelser under den fælles landbrugspolitik og skal stige gradvist efter overtrædelsens grovhed og antallet af berørte arbejdstagere.

	
	Hvis den samme manglende overholdelse fortsætter eller gentager sig inden for tre på hinanden følgende kalenderår, forhøjes nedsættelsen, der er fastsat i henhold til klassificeringssystemet, med 50 %. I tilfælde af forsætlig manglende overholdelse fordobles nedsættelsen.

	
	Klassificeringssystemet skal sikre fuldstændig udelukkelse fra betalinger og ydelser under den fælles landbrugspolitik, hvis den manglende overholdelse udgør en systemisk krænkelse af arbejdstagernes rettigheder, herunder hvis den vedrører en særlig alvorlig krænkelse, berører et betydeligt antal arbejdstagere eller er en del af et mønster af gentagen eller forsætlig manglende overholdelse.

	
	Støttemodtagere, der er blevet dømt for udnyttelse af arbejdskraft, sort arbejde, ulovlig arbejdsformidling, menneskehandel, social svig og fagforeningsfjendtlig adfærd, er altid helt udelukket fra de betalinger, der er omhandlet i artikel 35, stk. 1, i NRP-forordningen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Artikel 3a (ny) (tidligere NRP-forordnings artikel 62, stk. 1-5 – udeladelse af afsnit 1.1 om fritagelse for landbrugere under 10 ha; indførelse af obligatorisk høring af de relevante nationale arbejdsmarkedsparter i stk. 5; sletning i stk. 5 om mulige nedsættelser af sanktioner i forbindelse med social konditionalitet, hvis der anvendes sanktioner i den pågældende medlemsstat; tilføjelse af stk. 5a (ny) om et effektivt sanktionssystem.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1079</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 3a	

	
	Kontrolsystem for bedriftsforvaltning

	
	1. Medlemsstaterne kontrollerer som led i den kontrol, der er omhandlet i artikel 58 i NRP-forordningen [medlemsstaternes ansvar], at støttemodtagerne opfylder kravene til bedriftsforvaltning som omhandlet i artikel 3 i denne forordning.

	
	Hvis det areal, der er berettiget til den støtte, der er omhandlet i første afsnit, som anmeldt i den geospatiale ansøgning, der er omhandlet i artikel 20j (ny) [IFKS], ikke overstiger 10 hektar, fritages støttemodtagerne for kontrol og sanktioner i henhold til denne artikel, bortset fra systemet for social konditionalitet.

	
	Hvis en støttemodtager er blevet udvalgt til kontrol på stedet af en støtteansøgning eller en betalingsanmodning, udvælger medlemsstaterne så vidt muligt og under hensyntagen til de dermed forbundne risici ikke den pågældende støttemodtager til en efterfølgende kontrol og stikprøve i det pågældende år, medmindre omstændighederne kræver mere end en kontrol på stedet for at sikre en effektiv beskyttelse af Unionens finansielle interesser. Denne bestemmelse må ikke reducere kontrolniveauet.

	
	2. Medlemsstaterne gør brug af deres kontrol- og håndhævelsessystemer inden for klima og miljø, folkesundhed, plantesundhed og dyrevelfærd, social- og arbejdsmarkedslovgivning, gældende arbejdsstandarder for at sikre, at støttemodtagerne opfylder kravene i stk. 1.

	
	3. Forvaltningsmyndigheden eller betalingsorganet underrettes, hvis det er relevant, mindst en gang om året om tilfælde af manglende overholdelse, hvis der er truffet eksigible afgørelser i denne henseende i henhold til de gældende kontrol- og håndhævelsessystemer, der er omhandlet i stk. 2. Denne meddelelse skal indeholde en vurdering og klassificering af, hvor alvorlig, omfattende, varig eller hyppig den pågældende manglende overholdelse er, og om den er tilsigtet.

	
	4. De administrative sanktioner, der er omhandlet i stk. 5, finder kun anvendelse på manglende overholdelse af kravene til bedriftsforvaltning, jf. artikel 3 i nærværende forordning [bedriftsforvaltning], hvis den manglende overholdelse skyldes en handling eller undladelse, der direkte kan tilskrives den pågældende støttemodtager, og hvis en af eller begge følgende betingelser er opfyldt:

	
	a) Den manglende overholdelse vedrører støttemodtagerens landbrugsaktivitet som defineret af medlemsstaterne i deres NRP-planer i overensstemmelse med artikel 1b (ny) nr. 2) [rammedefinition af landbrugsaktivitet].

	
	b) Den manglende overholdelse vedrører bedriften som defineret i artikel 1a (ny), nr. 4a), [definitioner – bedrift] eller andre områder, der drives af støttemodtageren og befinder sig på samme medlemsstats område.

	
	Hvis den manglende overholdelse vedrører skovarealer, anvendes de sanktioner, der er omhandlet i stk. 5, dog ikke, hvis der ikke ansøges om støtte for det pågældende areal.

	
	5. Medlemsstaterne indfører en ordning med administrative sanktioner, der finder anvendelse på de støttemodtagere, der er omhandlet i stk. 4, og som på et hvilket som helst tidspunkt i det pågældende kalenderår ikke overholder kravene til bedriftsforvaltning.

	
	Sanktionerne består i nedsættelse eller udelukkelse af de samlede betalinger i henhold til de foranstaltninger, der er anført i artikel 5, stk. 1, litra a)-f), o) og p), i nævnte forordning, i det omfang de vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter, og som er tildelt eller skal tildeles den pågældende støttemodtager i forbindelse med støtteansøgninger, som støttemodtageren har indgivet eller vil indgive i løbet af kalenderåret, hvor den manglende overholdelse er konstateret. Sanktionerne beregnes på grundlag af de betalinger, der er ydet eller skal ydes i det kalenderår, hvor den manglende overholdelse fandt sted. Hvis det ikke er muligt at fastslå det kalenderår, hvor den manglende overholdelse fandt sted, beregnes nedsættelserne eller udelukkelserne imidlertid på grundlag af de betalinger, der er ydet eller skal ydes i kalenderåret for konstateringen af den manglende overholdelse.

	
	Ved beregningen af disse sanktioner tages der hensyn til, hvor alvorlig, omfattende, varig eller hyppig den konstaterede manglende overholdelse er, og hvor forsætlig den er, i overensstemmelse med den vurdering, der er omhandlet i stk. 3. En sanktion, der pålægges i henhold til den nationale lovgivning til gennemførelse af de retsakter, der er opført i bilag I, del A og B, til denne forordning XX for samme handling eller undladelse fra en landbrugers eller en anden støttemodtagers side, tages i betragtning ved beregningen af de sanktioner, der er omhandlet i første afsnit.

	
	De udgifter, der er blevet reduceret som følge af anvendelsen af en sanktion, betragtes som lovlige og formelt rigtige. Nedsættelsen skal som hovedregel udgøre 3 % af summen af betalingerne. I tilfælde af forsætlig manglende overholdelse skal nedsættelsen være på mindst 15 % af disse betalinger. Medlemsstaterne fastsætter bestemmelser om, at der ikke pålægges administrative sanktioner, hvis:

	
	a) den manglende overholdelse skyldes force majeure eller ekstraordinære omstændigheder

	
	b) den manglende overholdelse skyldes et påbud fra en offentlig myndighed.

	
	For at overholde deres kontrol fastlægger medlemsstaterne stikprøven for den kontrol på stedet, der hvert år skal foretages på grundlag af en årlig risikoanalyse, som omfatter en tilfældig komponent og omfatter mindst 1 % af støttemodtagerne.

	
	Hvis der konstateres manglende overholdelse gennem et kontrolsystem, der dækker 100 % af støttemodtagerne, kan den i artikel 3a, stk. 5, omhandlede sanktion fastsættes til 0,5 %.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
(former NRP Art. 62(1)to(5). New text: In parag 1 social conditionality is excluded form the exemption to beneficiaries below 10 ha . Ny tekst: the last two 2  paragraphs added: "In order to comply ...1% of beneficiaries" and "If a non ...0´5%" Provision should be made for a minimum percentage of beneficiaries to be subject to on-the-spot checks – set at 1 per cent – and for the fact that such checks may, where appropriate, be carried out using the area monitoring system, in order to maintain a uniform percentage of checks across the European Union and avoid discrepancies in the number of checks carried out by each Member State. In the event that a breach is detected through a check covering 100 per cent of beneficiaries – which acts as a significant deterrent – the penalties should be lower and should be set at 0.5 per cent
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 3a	

	
	Kontrolsystem for bedriftsforvaltning

	
	1. Medlemsstater (...), jf. artikel 3 i nærværende forordning.

	
	Hvis det areal, der er berettiget til den støtte, der er omhandlet i første afsnit, som anmeldt i den geospatiale ansøgning, der er omhandlet i artikel 20j (ny) [IFKS], ikke overstiger 10 hektar, kan en medlemsstat, hvis den behørigt begrunder dette med dokumentation, overveje, at støttemodtagerne kan anses for at have en lavere risiko for ikke at overholde referencebetingelserne, og på dette grundlag være underlagt en endnu lavere kontrolsats end normen på 1 %. Nedsættelsen for bedrifter under 10 ha udgør som hovedregel 1 % af de samlede betalinger nedsat fra de sædvanlige 3 %. 

	
	Hvis en støttemodtager er blevet udvalgt (...), reduceres kontrolniveauet.

	
	2. (...)

	
	3. (...) 

	
	4. (...)

	
	5. Medlemsstaterne indfører en ordning med administrative sanktioner, der finder anvendelse på de støttemodtagere, der er omhandlet i stk. 4, og som på et hvilket som helst tidspunkt i det pågældende kalenderår ikke overholder kravene til bedriftsforvaltning. Ved fastsættelsen af den administrative sanktion som følge af overtrædelser af de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del B, til forordningen om den fælles landbrugspolitik, hører medlemsstaterne de relevante nationale arbejdsmarkedsparter, der repræsenterer overenskomstparterne i landbrugssektoren. Medlemsstaterne respekterer fuldt ud partnernes autonomi og deres ret til at forhandle og indgå kollektive overenskomster. 

	
	Sanktionerne består i nedsættelse eller udelukkelse af de samlede betalinger i henhold til de foranstaltninger, der er anført i artikel 5, stk. 1, litra a)-f), o) og p), i nævnte forordning, i det omfang de vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter, og som er tildelt eller skal tildeles den pågældende støttemodtager i forbindelse med støtteansøgninger, som støttemodtageren har indgivet eller vil indgive i løbet af kalenderåret, hvor den manglende overholdelse er konstateret. Sanktionerne beregnes på grundlag af de betalinger, der er ydet eller skal ydes i det kalenderår, hvor den manglende overholdelse fandt sted. Hvis det ikke er muligt at fastslå det kalenderår, hvor den manglende overholdelse fandt sted, beregnes nedsættelserne eller udelukkelserne imidlertid på grundlag af de betalinger, der er ydet eller skal ydes i kalenderåret for konstateringen af den manglende overholdelse. 

	
	Ved beregningen af disse sanktioner tages der hensyn til, hvor alvorlig, omfattende, varig eller hyppig den konstaterede manglende overholdelse er, og hvor forsætlig den er, i overensstemmelse med den vurdering, der er omhandlet i stk. 3.

	
	De udgifter, der er blevet reduceret som følge af anvendelsen af en sanktion, betragtes som lovlige og formelt rigtige. Nedsættelsen skal som hovedregel udgøre 3 % af summen af betalingerne. I tilfælde af forsætlig manglende overholdelse skal nedsættelsen være på mindst 15 % af disse betalinger. Nedsættelsen for bedrifter under 10 ha udgør som hovedregel 1 % af de samlede betalinger nedsat fra de sædvanlige 3 %. 

	
	Medlemsstaterne fastsætter bestemmelser om, at der ikke pålægges administrative sanktioner, hvis: a) den manglende overholdelse skyldes force majeure eller ekstraordinære omstændigheder

	
	b) den manglende overholdelse skyldes et påbud fra en offentlig myndighed.

	
	(5a ny) Uanset det foregående stykke indfører medlemsstaterne et klassificeringssystem, der specificerer de administrative sanktioner, der gælder for manglende overholdelse af de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i bilag I, del B, og som er udviklet i samråd med arbejdsmarkedets parter. Klassificeringssystemet tager hensyn til overtrædelsens alvor, antallet af berørte arbejdstagere (omfang) og gentagelsen og forsætligheden og omfatter nedsættelser og, hvis det er relevant, fuldstændig udelukkelse fra betalinger og ydelser.

	
	Nedsættelsen skal altid udgøre mindst 7 % af de samlede tilgodehavender og ydelser under den fælles landbrugspolitik og skal stige gradvist efter overtrædelsens grovhed og antallet af berørte arbejdstagere.

	
	Hvis den samme manglende overholdelse fortsætter eller gentager sig inden for tre på hinanden følgende kalenderår, forhøjes nedsættelsen, der er fastsat i henhold til klassificeringssystemet, med 50 %. I tilfælde af forsætlig manglende overholdelse fordobles nedsættelsen.

	
	Klassificeringssystemet skal sikre fuldstændig udelukkelse fra betalinger og ydelser under den fælles landbrugspolitik, hvis den manglende overholdelse udgør en systemisk krænkelse af arbejdstagernes rettigheder, herunder hvis den vedrører en særlig alvorlig krænkelse, berører et betydeligt antal arbejdstagere eller er en del af et mønster af gentagen eller forsætlig manglende overholdelse.

	
	(5b ny) I forlængelse af det eksisterende bedriftsforvaltningssystem indfører medlemsstaterne en forhåndsevaluering for at undgå at yde støtte under den fælles landbrugspolitik til støttemodtagere, der overtræder de lovgivningsbestemte forvaltningskrav, der er anført i del B i bilag I.

	
	Forhåndsevalueringen finder sted inden den årlige tildeling af midler under den fælles landbrugspolitik og skal bygge på eksisterende mekanismer, værktøjer og krydstjek af data. Evalueringsstikprøven skal evaluere mindst 5 % af støttemodtagerne med fokus på støttemodtagere med en højere risiko. Støttemodtagere, der ikke overholder kravene, skal have mulighed for afhjælpning inden for en rimelig tidsramme, inden der træffes afgørelse om sanktioner. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
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